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- Dunonozuueckue HaAyKUu -

STHOMEHTAJIBHASI 1 KOTHUTHUBHO-SI3BIKOBASI CYIIITHOCTH KOHIEIITA
«OBBIYAM/ATAT» B PYCCKOM U KBbIPTBI3CKOH JIMHI'BOKYJIBTYPAX

9.2K. AcanbekoBal, npenooasamens
C.P. AGabIKaabIpoBaZ, Ooyenm

'KpIpruizckuii rocyiaperBenbiii ynusepcuter um. M. Apadaesa

2Quickuii rocy1apCcTBEeHHbI YHUBEPCUTET
L(Kpipreizeran, r. Bumkek)
2(Kp1preizeran, r. Om)
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Annomauu}l. ﬂaHHOQ uccneoosanue nocesAwaencsa pacKkpovlmuio SMHOMEHMANBHOU U KOSHU-
MUBHO-53bIKOBOU cywHocmu Koryenma «obviuai/aoamy Ha mamepuaiie napemuoilocudecKux
eduHuL; A3bIKA. AGmOpbl paccmampuearom napemuoocudecKkue eduuuubl PYCCKO2O U Kblp2bl3-
CK020 A3bIKO8 U NOOOOHbBIE UM CI08A C MOYKU 3PEHUS KOCHUMUBHO2O0 A3bIKOZHAHRUA, TUHCB0IMHO-
KyJlbmypoJjiocuu u CONOCMABUMENbHOU TUHSBUCTUKU.

Knrouesuvie cnosa: KOHYyenm, KyJlbmypa, AA3blK, TUHCBUCMUKA, NOCIIO6UYbL U NO2O060PKU.

OObruaii u TpaguIus — OMU3KHUE, B3AUMHO
nononHsomue nouarus. Hepenko onu ymo-
TPEONSAIOTCS KaK CHHOHUMBL. MHOT0ACIIeKT-
HOCTh JTHX IOHATHH 0CO00 IOAYECPKHBACT
N.B. CyxanoB B kuHure «O0bI4au, Tpaaullud
Y MPEeMCTBEHHOCTh MOKOJICHUI». OH MUIIET:
«Tpamunun — 3TO HE peETIaMEHTHPYEMBIE
IOpPUJIMYECKUMH  YCTAaHOBJICHUSMH, TOJIEP-
JKHBAEMEIC CHJIONM OOIIESCTBEHHOTO MHCHHS
(dhopMBI TIEpeauyd HOBBIM TIOKOJICHHUSIM CITO-
co00OB pean3aluu, CIOXHUBIIUXCS B KU3HU
JAHHOI'O0 OOIeCTBA HIEOJOTHYECKHUX, ITOJIHU-
TUYECKUX, HPABCTBEHHBIX, PEIIMTHO3HBIX, IC-
TETHYECKUX OTHOoIIeHui» [1, ¢. 61]. Cremo-
BaTeJLHO, KOHIIENT «00bluaii/adam siBIsIET-
Csl MHOTOTUTAHOBBIM M MHOTOCJIOWHBIM Tpe/I-
METOM JIMHTBOATHOKYJIBTYPOJIOTUYECKOTO
HCCIEI0BaHNUs.

B nuarBHCTHKE JalleKO HE BCE JIEKCHYe-
CKUE €OUHMILI, 00beIUHSIEMblE KOHIIEITOM
«o0btuait/adamy, NOIYYWIA CEMAcHOJIOTHYe-
CKOE OCBEIIeHne, HX OO0Ilee JIUHTBOITHO-
KYJbTYpHOE COJEp>KaHHUE PACKPHITO MOBEPX-
HOCTHO M H3y4YaeTcs OT ciydas K ClIydaro,
HETIOCIEI0BaTEeIbHO U HECUCTEMHO. buauHr-
BaJIbHOE HW3YYCHHUE COJIEP)KaHHUS paccMaTpu-
BAa€MOI'0 KOHIICIITAa Ba)XXHO JJIS COIIOCTaBHU-
TEJIbHON JIMHTBOKYJIBTYPOJIOTHUH.

B pycckom si3bike cIOBO 0ObIuati paccMart-
pHUBAETCS B LIETIOM PSJIE CEMACUOIOTUYECKUX
M KOHIIENTOJIOTHYECKUX UCCIICIOBAHUI B CBSI-
3U CO CIIOBaMU 00bIKHOGeHUe, pumyai, mpa-
ouyus, Hopma, mMooa W JIp. U 3aTParuBarOTCs

HIOAHCHI COBIQJICHHUS W Pa3JIMYMs dTHUX CJIOB
[Becauna I'.}O. 2012. c. 87-89.; I'meOkun
B.B. 1998, c.3-168; Edanosa JL.I. 2006,
c. 53-59; KpaBuenko A.B. 2009, c.51-66;
®ensera H.J. 2010, c. 14.; [lankas X.IO.
2011, c. 10-105; Jleonthena T.B. 2014, c. 14-
39 u np.]. KeIpreizkoe cI0BO adam HUKEM U3
SI3BIKOBEJIOB €l1I€ CIEIHabHO HE U3y4alioCh.

B KPC KK. IOgaxuna, npaBna, uuraem:
aoam apal. 1) oObIyail, MPUBHIYKA; OOBIKHO-
BEHHE, TpaaulMs; 2) OObIYHOE MPaBO, COBO-
KYIHOCTh HOpM OOBIYHOTO mpaBa [2, c. 22],
IJIe OTMEUAETCSl MPOHUCXOXKICHUE ITOTO CJIO-
Ba, €ro oO0IIeynoTpeduTeIbHOe U HUCTOPUKO-
MIPaBOBOE 3HAYCHHE.

Hama 3amaua — M3710KUTh OCHOBHYIO 971-
HOMEHMANbHYI0 U KOCHUMUBHO-S3bIKOBYIO
CYWHOCMb KOHUenma «oowvluaii/aoamy
ONuUpaace Ha  JeKCUKo-@paszeonocudeckue
eOUHUYbl 3bIKA, HEOOXOIUMBIC ISl HCCIIEIO-
BaHUS JIAaHHOTO KOHIENTa B PYCCKOM M KBIpP-
T'BI3CKOM JIMHTBOKYJIBTYpPAX.

[lonsTe «oObIuail» pacKpbIBaeTCsi B 3H-
HUKIIONETNYECKUX, (PUIOCO(CKUX, COIHOIO-
TUYECKHUX, JTHOTpaUUYeCcCKuX, Treorpadude-
CKHX, UCTOPUYECKUX U APYTUX CIOBApIX M
Tpynax. Ilonstue «oOpiuai» packpbiBaeTcs B
SHIUKJIONEANYECKHUX, (PHI0cO(CKHUX, COIHO-
JIOTUYECKUX, ITHOTpaUICCKuX, reorpadude-
CKUX, UCTOPUYECKUX U APYTUX CIOBAPIX M
Tpynax. B «CoBeTCKOM SHIIUKIIONEINICCKOM
cloBape» Mbl UMTaeM: OOblYail — 3TO «cCTe-
PEOTUIHBIM CIOCOO TOBEJEHUS, KOTOPHIH
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- Dunonozuueckue HAYKU -

BOCIPOM3BOAMUTCA B OIpPEAEIECHHOM 00I1e-
CTBE WIM COLHUAIBHOW TIpyInie M SsBIsSeTCs
MPUBBIYHBIM IS UX YJIEHOB. YcCTapeBIlNe
o0blyal CMEHSIOTCS B Mpollecce HCTOpUdYe-
CKOT'O Pa3BUTHUSI HOBBIMHU, CIIOCOOCTBYIOIIUMU
CTaHOBJIEHUIO HOBBIX, IPOTPECCUBHBIX 0OIIIe-
CTBEHHBIX OTHOLICHHUI» [3, c.911]. Kitoue-
BOE CJIIOBO B 3TOM OIIPEACICHUU INOBEIeHHUE,
MIOTOMYy 4TO 0€3 JEHOTaToB, 0e3 TeX peab-
HBIX JEMCTBUH, KOTOPBIE SBIIAIOTCS MPOSIBIIE-
HUSIMU TIOBEJECHUS, HE MOXKET ObITh peuu 00
oOpyassx. Ho moBexenue camo mo cebe He
ABJIIETCS TPEIMETOM WM IMPU3HAKOM OOBI-
yas. [loaTomMy 0co00 HOJUEpKUBAIOTCS CTe-
PEOTMIIHOCTH, PUBBIYHOCTH H BOCIPOM3-
BOJHMOCTb IIOBEICHUSI B OIPEICICHHBIX
TUNax OOIIecCTBa M COLMAIbHBIX TpYMI, a
TAaK)KE€ CMEHSIEMOCTh YCTapeBIIMX, W3KUB-
IMX ceOsl CTepPeoTHIOB 1 MPUBbIYEK HOBBI-
MW, IporpeccuBHbIMU [4, c. 95].

B mapemuonoruueckoM (¢oHIE KBIPIbI3-
CKOT'O U PYCCKOTO $13bIKOB HEMAJIO IIOCIOBUY-
HO-TIOTOBOPOYHBIX H3PEUEHHM, COJEpKalIuX
B ce0e, HOMHMHAHTHl KOHIENTa «OOBI-
yait/anat». IlocinoBuunbplii GOHA PYCCKOTO
Hapo/a BKIIOYaeT B ce0s MHOTO HauMEHOBa-
HUH, BBICTYNAIONINX B KA4€CTBE pENpe3eHTa-
THUBOB KOHIIETITA «OOBIYal». 3aKoH, ycmas,
éepa, Hpas, obvikHOGeHue W T.1. Mbl npuBe-
€M M NPOKOMMEHTHPYEM TOJIBKO TakKue, B
KOTOpBIX YyMNOTpeOJIeH OCHOBHOW HOMHHAHT
KOHIIETITA — CIIOBO 00bl4ali BMECTE C €r0 KbIp-
IBI3CKUMU SKBUBAJICHTAMH.

KvIpr. Aoam — aoam smec, scon — aoam
— OO0bIyaii — He 00bIYAl, TOBOJ — O0bLIYAI.
CnoBo owcen MHOro3HauHo. OHO y4acTBYET B
nepenaye cem 1) «paBUIbHBIA, BEPHBIN,
HOPMaJIbHBIN, AEJbHBIN; 2) MUPHBIN, CIIOKOM-
HBI»; 3) «<MOTHB, MpPHUYMHA, MPOUCXONKIE-

HUE»;  4) «HampaBlieHHWe,  HaJaXUBaHUE,
HACTaBJICHUE, MpaBUIIBHBIN My ThY;
5) «npocToii,  mMycTAYHBIA, TaKk  cebey,

6) «oTHOIICHHE», 7) 3HAUECHUS MPEIIOTOB «O,
110 TIOBOJIY, TTPO» U T.1. [2, c. 264].

B nocnoBuile npusHaeTcsi IEHHOCTh OObI-
yasg, HO OTMEYaeTcs, 4YTO JI00I oObIYai
NOJDKCH WMETh MOTHB, TPUYHHY, IICJb,
HanpaBneHue. OH JOIDKEH MOAYUHATHCS
YCJIOBHSIM U OOCTOSITEILCTBAM >KU3HU JIIOJICH.
OOrIuail BaskeH He caM 1o cebe. Ero cobimro-
JICHUE JOJDKHO OTPEIENIAThCS COTJIACOBAHHO,
B3BEIIECHHO U CIIOCOOCTBOBATEL HAJIAKHUBAHUIO

OTHOILIEHUI MEXAy JIIoapMu. B Hell moguep-
KHBaeTCs MO3UTHUBHOCTh O0OBIYasi B PETyYJIHUPO-
BaHWU MEXJIMYHOCTHBIX M, BO3MOXHO, MEX-
STHUYECKUX OTHOIICHWN B obOmiecTBe. brmus-
Kasi uaes coaepxkurcs B mnociosuue Carm
MeHeH KbLIMblumbl aupa OuieeH dcakuivl —
Baxxno paznuuaTte 00b14aii 1 mMpecTymJeHue.
3nech 00bIYail M MpecTyIUICHHE MPOTHBOIO-
CTaBJICHbI APYT JAPYTy M HPEJCTaBICHbI Kak
NPOSIBJICHUS 100pa U 3714, MOJ0XKUTEIBHOTO U
orpunarenpbHoro. ColOnrogeHne oOMEenpUHs-
ThIX YCTaHOBOK M IPaBWJ IMPOTHUBOIOCTABIIS-
I0TCS COBEpUICHHIO AHTUT'YMaHHBIX, MPOTHU-
BOIIPaBHBIX, YTOJIOBHO HAKa3ye€MbIX ACSHUMN
(BOpOBCTBO, YOUNCTBO U T. [1.).
HecoBnasenue B3rIs10B Ha BELIH U COObI-
TS HEPEeIKO MPHUBOJAT K pa3HOIJIACHSIM,
BpaXkJle U IPOTUBOCTOSIHUIO, BBI3BIBAET HEJO0-
pa3yMeHHe y TeX, KTO SIBJISIETCS CBHUJIETEIEM
«CTOJIKHOBEHHUS» ITPOTUBOINOJIOKHBIX MHEHUI
u HopM noBefeHus. Cp. B CBS3H € 3TUM pycC-
cKyto nocioBuny. ¥ Cuoopa obwiuaii, y Kap-
na ceou. — CuaopayH e3 aaatbl Oap,
Kapntein e3 agatel OGap. Pycckyio pudpmy
[Bii-0¥i] MBI KOMIIEHCHpYEM IOJHBIM Mapa-
JNeNU3MOM 4YacTed mpeoxkeHus. Pycckas
MOCJIOBUIIA UMEET JJUIUNTUYECKOE CTPOCHHE.
Omna, MoeT ObITh, TpachOpMUpPOBaAHA ITyTEM
BCTaBKH B IPEJJIOKEHUS CBA3KU ecmb Mepelt
CYILLIECTBUTEIIHBIM B IMEHUTENBHOM MAJEKE,
BCTaBKH CJIOBA €60l B MEPBYIO YacTh IMOCIO-
BUYHOH (pa3bl 1O aHAJOTMMU CO BTOPOM ya-
CThIO M TOBTOpa CJIOBAa 00OblYali BO BTOPOH
gactu (pasel. B aToM ciyuyae ucuesaror 00-
Pa3HOCTh U JOKaHUYHOCTh u3pedenud. Cp.: V
Cuodopa ecmwv ceoti odviuau, y Kapna ecmo
c6oti 00bIual. ITOT BOCCTAHOBJICHHBIN «Ba-
pHAHT», KOHEYHO, MOHATEH JI0O0MY HOCHTE-
JII0 PYCCKOTO f3bIKa U COOTBETCTBYET Hallle-
My THiepeBOJly, a OyKBaJbHbIM IEepeBOJ B BUE
Cuoopoo canm, Kapnma e3ynyxy/Cuoopoyu
canmul, Kapnmuln 63yHyKy cOXpaHseT 00JIHK
PYCCKOW TIOCIIOBHUIIBI, HO HE COOTBETCTBYET
HOpPMaM KbIPTBI3CKOTO CHHTAKCHCa, KbIPTbI3-
CKOTO MEHTAJIUTETA U MOCIOBUYHON CTPYKTY-
pel. Pycckoe BO3BpaTHO-NIPUTSKATEIBHOE
MECTOMMEHHUE C80l, CyOCTaHTHUBHUPYSCH, BO-
Opa’o B CBOIO CEMaHTUKy 3HA4YCHHE CYIIe-
CTBUTEIILHOTO 00bluall B TIEPBOUM dacTu ¢pa-
3bl U BBICTYIAET KAK JICKCUYECKasl €IUHULA C
IUIOTHBIM COJIEP’KAHUEM, COCTOSIIIIUM U3 CEM:
1) «IpUTSKATESTBHBIH, MIPUHAJICKALLUNY,

International Journal of Humanities and Natural Sciences, vol. 5-6 (92), 2024



- Dunonozuueckue HaAyKUu -

2) «IIPUHAIICKAIIMNA CYIICCTBUTSIILHOMY —
CcyObeKTy 00NafaHusi B pOAUTEIHLHOM MajIeikKe
C MPEIOTOM Y, UMCIOIINM MPHUTIKATSIBHOES
3HaueHue» U 3) «oObruait». DTO TOBOPHUT O
TOM, 9TO PYyCCKOE€ MECTOMMEHHE €60l B TIO-
CIIOBUYHOM KOHTEKCTE MPUOOpENIO KadyecTBO
MHOTO3HAYHOCTH M CEMaHTHYECKOH MHOTO-
KOMITIOHEHTHOCTH, oOecreunBasl JaKOHHY-
HOCTB, COJICPIKATEITHHOCTh U CMBICIIOBYIO 00-
Pa3HOCTh TEKCTA.

B pycckux TOCIOBHIIAX W IOTOBOPKAx
CIIOBO 00blyali TiepeaeT pa3Hble 3HaUeHus. B
Ka4ecTBe CEeU(PUICCKUX YePT OObIUaAsB HUX
BBIJICTISIFOTCSA:

1. YcToiiunBOCTL M MOCTOSIHCTBO OOBI-
yast: O0viuaii He KIemKa. CKopo He nepecma-
suwb. — CaJIT Top SMec: Te3 e3repTe andaii-
cbIH. Xomb K 00e0nu ne Ovimb, a 00blubs He
nepemenums. — Coltivineanea dapbda, Oupox
canmmol  o320pmne//Couitivinyyea 6apbdacay
da, canmmbl aimawmsipoa. Y CTOWYUBOCTH
oObluasi MOJYEPKUBACTCS CIIOBAMHU He hnepe-
cmagumwbs — 6320pmo andalicvly, He nepeme-
Humob— o32opmne/armawmuipba. B napemu-
X TIOTYCPKUBACTCS TTOCTOSTHCTBO OOBIYAs, B
OTIMYHE OT KIETKH, KOTOPYIO JIETKO MepecTa-
BHUTh, U OT 00€THHU, KOTOPYIO MOXKHO 3aIpo-
CTO NMIEPEMEHUTH WIIH MEPEHECTH.

2. [IpUBBLIYHOCTL TOBEAEHHUS TpeacTa-
BUTeell TeX WJIM WHBIX COIHAILHBIX
rPynin B Pa3jJMYHBIX CHTYaIUsIX JKU3HU:

a) Kazaxu oobluaem, umo
cooaxu(Cuerupen). — Kazakrap (opyc kazak-
Tapbl) UTTEP CHIIKTYY aJaThl/CaJThl MEHEH
alpIpMaJIaHar.

Pycckas mocioBuiia umeeT riryboKko Halu-
OHAJTLHO-KYJIBTYPHBIA CMBICI. 3]1eCh SJUIHII-
THYeckoe oOpa3zoBaHue. Mexay TepBBHIM H
BTOPBIM CJIOBAaMH MOXKHO BCTaBUThH CJIOBa
omauuaromecs, a COK3 Ymo, UMEIOIIHA CpaB-
HUTEJIbHOE 3HAYEHHE, MOXXEM 3aMEHUTH CO-
yetaHueM kaxu. [locnoBuily, cieaoBareiabHoO,
MOXXHO TpaHchopmupoBaTh B BHUIe Kaszaxu
omauyaromcsa oovtyaamu, kak u coovaxu/ Ka-
3aKH, KaK U COOaKU, OTIUYAIOTCS 00bludaeM.

JI7is KBIPTBI3CKOTO ATHUYECKOTO CO3HAHUS
3HAYEHUE PYCCKOTO CJIOBA KdA3dK YYXKJIO.
Tonpko oOpazoBaHHAs YacTh KBIPTBI30B YET-
KO TIPEJCTABISICT ITHUYECKYIO MPHHAJICK-
HOCTh Ka3akoB. KbIprbI3ckoe MbIIUICHHE Ya-
CTO TyTaeT OOBEKTHI ABYX ITHOHUMOB, MPEJI-
CTAaBJICHHBIX B CJIOBaX Ka3aK W KA3dax, KOTO-

pBIe COOTBETCTBYIOT JBYM Pa3HBIM PYCCKHM
CIIOBaM: Ka3ak— Ha3BaHHWE TMPEACTaBUTENS
COCJIOBUS CPEIIN PYCCKHX U KA3aX — Ha3BaHHE
MPEJICTAaBUTENSI  TIOPKOSI3BIYHOTO  HapoJa.
CroBa xazak " kazax, BEpOSITHO, UMEIOT ITH-
MOJIOTUYECKYIO CBSI3b. KBIPTBI3CKOE SI3BIKO-
BOEC CO3HAaHUE HEPEJKO CMENIMBACT JTH JIBa
pasHbIX 3HaKa. [l0ATOMy BbINIE MBI HCIIONb-
30BaJIl MOACHAIOIUNA 000POT opyc Kazakma-
pbl Ul Iepefadd OTIUYUS COCIIOBHOM MpH-
HAJJIS)KHOCTH OT HalMOHAIbHON. KOHTEkCT
MOCIIOBUIIBI JIOMYCKAET MCIOJIb30BaHUE B TIE-
peBosie HapsAIy €O CJIOBOM adam U CJIOBa
canm,

0) /Kenckoii obvluaii — cnezamu 6ede no-
moeamo. (CHerupeB). — ASUIIBIH aAaThl bl
MeHeH OanakeTke xapaam Oeper/ blit menen
OanakeTke )apaaMIallyy — asuiblH aJaThl.

JlBa BapmaHTa TEpeBOJA, MPEUIOKEHHBIX
HAaMHU, HUMEIOT HEKOTOpble MOTHUBBEL (CJI0BO
cnesamu  MOXKHO TEpPEBECTH  COYETaHUEM
Jgrcawbl MeneH. B 9TOM cllydae OJHO3HAY-
HOCTh TTIOHMMAaHHUS CMbICIa (hpa3bl HApyIIAeT-
cs1. CroBa orcaus «clie3a» OMOHHUMHYHO CIIOBY
Jrcaut «MOJIOJION, TOJ, BO3PACT» M BBHI3BIBACT
acCOIMALIMI0 C BO3PAaCTOM M MOJIOJIOCTBIO
KEHITUHBI. [103TOMY MBI HCITONTB30BAIIN CIIO-
BA bl «ILIAY.

3. CoumoKkyJbTypHasi, S THOMEHTAJIbHasA
U apeajibHasi OrPaHUYEHHOCTH OObIYAas.
JIaHHBIA MOCITIOBUYHBIA THI 3HAYECHUS CJIOBA
00blyali HOCUT TACCHBHBIA XapakTep, IMOJ-
YepKUBACT MPHUHAIC)KHOCTD TPABUII OIpee-
JIEHHOW Tpynme oO0IIecTBa WM HX pacmlpo-
CTPaHEHHOCTh B OTIPE/ICIICHHBIX MECTaX OOH-
taHus mojed. Cp. HEKOTOpble MPUMEPHI:
Ymo kpaii, mo obwiuail, ymo Hapoo, mo u ee-
pa. — Ap xepIuH o3 cadaTel 0ap, ap dJAUH 03
IuHYU O6ap / Ap JKakTbhIH €3 cajaThl 6ap, ap -
nvH e3 uienumu 6ap / XKep 6ap — caar 6ap,
an Oap — auH Oap u T.1. KsIpreickue
SKBHUBAJIEHTHl MOTYT OBITH MPOJOJIKEHBI B
Pa3HBIX IPYTUX BapUaHTaX, MOCKOJBKY CIIOBO
Kpati MOET ObITh 3aMEHEHO CIIOBaMH YO.IKOM
«MECTHOCTb, Kpal, 00JIacTb», auMaK «TeppHU-
TOpUS, Kpail», 61Kke «CTpaHa, Kpaii», CIOBO
HapoO — CIOBaMU KalK «HApoOm» Yaym
«HALWA, HAITMOHATBLHOCTHY.

[To Takoi ke MOJEIM MOCTPOEHA MOCIO-
Bulia: Ymo nu 2opood, mo HOpos, umo Hu ceio,
mo obwiuail, umo Hu cmapey, mo cmasey. B
TaKoOl TpexdacTHOW (opme MOCIOBHIIA YIIO-

International Journal of Humanities and Natural Sciences, vol. 5-6 (92), 2024



- Dunonozuueckue HAYKU -

TpebIsgeTcst pexe, 4eM ee 0oJiee KpaTKue Ba-
puantel. Hanmpumep, B «PyccKo-KBIprbI3cKOM
CJIOBape» MPUBOJAUTCS TOJIBKO IEepBas 4acTh:
Ymo eopod, mo Hopoeé B mepeBoae Ap sn0un
carmol ap oawxa (PKC 1965, c. 440).
4.IlpuBbIlYHAsA cpeaa OOMTAHMS, SIBISIOLIA-
SICSL DIIEMEHTOM KOHIIENTa «00BIYail», TaKKe
0000IIEHHO TIPECTABISIETCS C MIOMOIIBIO OJI-
HOWMEHHOM JIEKCEMBI.

B cnoBape B.U. [ans [5, c. 637] mbI Haxo-
UM TIOCIIOBULYY Boaky 3uma 3a o0o0wiuaii, B
KOTOPOU COJEPIKUTCS MBICTH O TOM, YTO 3UMa
W XOJIOJ JUIA BOJIKA, B OTJIMYHE OT JIIOACH W
JIOMAIITHUX >KUBOTHBIX, HE BBI3BIBAIOT OCOOBIX
TPYIHOCTEN U HEYA0OCTB U, HAOOOPOT, MOPO3
Y TITyOOKUN CHET CIy»aT JJIsl HeTO YCJIOBHUS-
MU YCHEIIHOH OXOTBhL. CMBICT TOCIOBHIIBI
MepenaeTcsl MO-KbIPTHI3CKH MPU MOMOIIU 00-
Pa3HOTO BBIPAKEHHS, HIMEIOLIETO B CBOEM CO-
ctaBe Tpu aHadopel: Kapwviuxsipea Kol
Kenyk. Bce ciioBa HaYyMHAIOTCS CO 3BYKa K,
YTO W OOECHEeYMBAET 3BYKOBYIO TapMOHUIO
napemuid.  KbIprei3ckoe — mpuiaratesibHOe
KOHYK «IPHUBBIYHBIA, OOBIYHBIN» Kak Obl
CBEPTHIBAET PYCCKOE COUETaHUE 3a 00bluall,
cokpaiiasi 00beM apopUCTUYECKOTO 3HAKA.

Pyccko-KbIprbI3cKasl aHAJOTHsS B TIPHUBE-
JEHHBIX MPUMEpax HaXOAUT MOJTHOE COOTBET-
CTBHUE B INoOcioBULE: JKVKY HA803 3a 00biuail.
— Konyysea xwik kemyk. Pycckue mnapeMuu
UMEIOT CTPYKTYpY: CyIl. (OIYIIL., 1. 9., MyX.

p., JaT. M., KOCB. JOMOJIH. W T.J1.) + CYII.
(Heon., em. 4., UM. 1., TOJICK. U T.O.) +
npemIor 3a + cJ0BO obviuaii. KpIprei3ckue
MOCIIOBUIBI  00NQAAI0T CTPOCHHEM: CYII.
(omgyur., ex. 4., Aat. M., KOCB. 0NOJ. U T.1.) +
cym. (ed. 4., UM. M., NMOJUL.) + MPHJI. KOHYK.
Pycckue ¢passl cocTosT U3 4eThIpex CJIOB,
KbIprbI3cKHe — M3 Tpex. Kwipreizckoe wuspe-
YeHHE M BO BTOPOM CJIy4yae HACHIIICHO aHa-
dopoii, koTtopas obecrmeuynBaeT ero Onaro-
3By4yH€ U OIKcIpeccuBHOCTh. Cnernuduka
KBIPI'BI3CKOTO fI3bIKA B TOM, YTO OH JIETKO
NpUHUMAEeT U 00pa3HO odopMIsIeT pyccKue
MIOCIIOBUIIBI, TIPOSIBIISISL TUHAMUYHOCTh U THO-
KOCTh. B miepeBojie pycCKue MOCIOBHUIIBI «HE
BeJyT» ce0sl KaKk MHOPOJHbIE 00pa30BaHUs U
CBO0OIHO KAJIBLKHPYIOTCSH SI3BIKOBBIM CO-
3HAHUEM KbIPrbi3a.

Kak BuauM, B HOCHIOBHIIAX OO0OOIIECHHO
nepearoTcs MpeCTaBlIeHusl 3THOca 00 0ObI-
gyae. [locIOBHYHBII IUCKYpC MapKuUpyeT H
MOJIEIUPYET OOIINE CYKICHUS, OTPAKAIOLIIE
HaAOIOCHNsT HapoJa 3a JKM3HEHHBIMH TIPO-
reccamu U coobiTusiMU. OH B TOU WM MHOU
dbopMe W ¢ pa3HBIX NO3HMIUN PACKPHIBAET
muddepeHanbHble  TPU3HAKK CEMaHTUKU
CJIOBa 00bIYAli.

Kpatko OXapakTepU30BaB pyccko-
KBIPIbI3CKHE MpEJCTaBlIeHUss 00 oOblyae, OT-
METHM, YTO HOHATHE 00bluas B MEHTAIUTETE
JIBYX 9THOCOB MMEET B IEJIOM OOIIHE YEPTHI.

Bbubanorpadguyeckuii cnucox
1. Cyxanos 1.B. O6bruau, Tpaauimu 1 mpeeMCcTBEHHOCTh nmokoJjieHnid. — Yura: U3a-so UT'TIN

um. H.I'. Yepnsimesckoro, 1996. — 61 c.

2. FOmaxun K K. Keiprescko-pycckuii cnoBaps: B 2 Tomax. — bumkek, 1985.
3. bonbmas coBerckas sHIMKIoNeaus (T, pea. A. M. Ilpoxopos. U3a. 3-e. -M., 1974. — 12

toM. CraTths «O0bI4ai». 266 c.

4. ManamunoBa JI.b. A6nyanueBa 3.A. O NOHATHITHOM M OLIEHOYHOM COZEP KaHUU KOHIIENTa
«00bIYail/canT» B pyCCKOM M KbIPTbI3CKOM si3bIKax. // COBpeMeHHbI€ TEHCHIIMH Pa3BUTHS HAyKU

u texuosoruit. — 2017. — Ne 3. — C. 94-97.

5. Mams B. U. TTocnoBuiiel pycckoro Hapoaa. — M., 1957. — 991 c.

International Journal of Humanities and Natural Sciences, vol. 5-6 (92), 2024



10
- QunonouyecKkue HayKu -

ETHNOMENTAL AND COGNITIVE-LINGUISTIC ESSENCE OF THE CONCEPT
“CUSTOM/ADAT” IN RUSSIAN
AND KYRGYZ LINGUOCULTURES

3.J. Asanbekoval, Senior Lecturer

C.R. Abdykadyrova?, Associate Professor
IKyrgyz State University named after I. Arabaev
2Osh State University

}(Kyrgyzstan, Bishkek)

2(Kyrgyzstan, Osh)

Abstract. This study is devoted to the disclosure of ethnomental and cognitive-linguistic
essence of the concept “custom/adat” on the material of paremiological units of language. The
authors consider paremiological units of Russian and Kyrgyz languages and similar words from
the point of view of cognitive linguistics, linguo-ethnoculturalology and comparative linguistics.
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Abstract. Having considered the concept from the positions of linguocognitive, linguocultural
and integrative approaches and having defined its working formulation, let us proceed to the
study of the methodology of research and description of concepts. The article describes the most
common methods and approaches to the description of concepts. Such research methods as con-
ceptual analysis, method of linguocultural analysis, method of association, etc. are described.
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cognitive linguistics.

Improving the methods of linguistic re-
search is one of the perennial problems in the
field of linguistics. The methodology of lin-
guistic research has only recently become the
subject of special attention, despite the fact
that most textbooks on linguistics deal with
this problem. Only since the 1990s have the
first textbooks on linguistic research methods
appeared [1]. According to many researchers,
one of the problems of the methodology of
linguistic research is the disorder of the basic
concepts that are used. Linguistic methods are
not one set of principles and methods for re-
searching and describing language entities.

Instead, they are a "menu™ of complemen-
tary and/or mutually exclusive methods, used
in various combinations and in varying de-
grees in the study of language. Furthermore,
this set is not permanent. It is constantly be-
ing enriched, and there are also changes in the
attitudes towards certain methods. The same
method may be dominant in linguistic prac-
tice or, on the contrary, scientifically discred-
ited in different historical periods and in dif-
ferent schools of thought.

The existence of a considerable number of
research methods makes it necessary, firstly,
to clarify the concept of "linguistic method"
and, secondly, to consider how to classify
these methods. These two issues have not yet
been resolved by modern linguistics and are
closely related. It has been pointed out that
the term "method" is ambiguous. It is a de-

scription of an aspect of study, a methodolo-
gy, a technique, a method of description, etc.
Naturally, it is difficult to create a scientific
classification of linguistic methods with such
an undifferentiated approach to the definition
of methods [2].

For this reason, even the best works on the
methodology of linguistics limit themselves
to the description of more or less uncontro-
versial methods and list them in a row with-
out indicating a hierarchy of classification.
Since in the empirical sciences, of which lin-
guistics is one, classification is a way of gain-
ing new knowledge about the relationship be-
tween the phenomena and objects studied,
any attempt to clarify the concept of method
and to present a consistent classification
seems to be useful for linguistics. The degree
of development of research methods largely
determines the effectiveness of research.
From the very first approach to an object,
every scientist is faced with guestions about
how to study the linguistic material, where to
start research, what stages of analysis to go
through, how much material is needed, what
aspects, properties and characteristics of the
object need to be analysed, and others. For
this reason, the methodology of linguistic re-
search is a traditional branch of linguistics
and can be found in almost all known text-
books on introductory linguistics and general
linguistics. It can be particularly difficult for
beginners to understand the methodology of
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the science due to the abundance of terms, the
variety of their interpretations, modifications
and classification principles. As a result, it is
the definition of methodology and methods
that is most lacking in textbooks.

The subject of linguocultural studies and
the basis of its categorical apparatus is the
concept as a component of the national con-
ceptosphere, the basic unit of mentality,
worldview in the categories and forms of the
mother tongue. Traditionally, linguistic meth-
ods include all analytical methods, operations
and procedures employed to analyse lan-
guage-cultural relations. These methods can
be categorised as linguistic, cultural and soci-
ological. These include: content analysis,
frame analysis, narration analysis, methods of
fieldwork (describing, classifying, the method
of traces), open interviews used in psycholo-
gy and sociology, the method of language re-
construction of culture, traditional methods of
ethnography, methods of experimental cogni-
tive linguistics (the main source of infor-
mation is the native speaker/informant), psy-
cho-sociocultural experimentation, and lan-
guage-cultural analysis of text, the real custo-
dian of culture.

It should be noted that in the study of con-
cepts, the researchers start from the fact that
the concept is objectified by different units of
the language. The most complete picture of a
concept is obtained through the analysis of
the paradigmatic relations of the most im-
portant lexemes that name the concept, the
particularities of their use and the study of the
stable combinations that interpret the content
of the concept.

A term may "disperse™ in the content of
lexical items, in the body of phrases, in the
paremiological fund and in the system of
stable comparatives. Thus, the meanings of
different linguistic units representing the
concept, their dictionary interpretations and
linguistic contexts are most often used to
study the concept. Describing the structure of
a concept in terms of core and periphery is the
most common way of doing this. This is the
case when a concept is grouped around a
certain "strong™ point of consciousness.
Associative vectors start from this point [3].
The associations relevant to the mother
tongue form the core, those of lesser

importance form the periphery. The concept
does not have a clear boundary; as one moves
away from the core, the associations begin to
fade away. The linguistic or linguistic unit
which helps to actualise the "centre" of the
concept is called the concept name. The
components of the core of one system may be
the periphery of another system. It is through
the periphery that each system of conceptual
features intersects with and transcends the
other systems. It therefore forms an unbroken,
coherent conceptual network. For example: if
the core concept is "teacher”, its periphery
includes strict, authority, fear, lesson,
educator, pupil, pointer, motivator, etc. The
core of the concept is best reflected by the
semantics of the key lexeme naming the con-
cept. Analysing the definitions of synonyms
of the key word enriches the concept by
providing additional distinguishing features.
The so-called method of conceptual analy-
sis, which refers to all the researcher's actions
aimed in one way or another at studying a
concept with reference to linguistic data, was
one of the first methods of linguo-
culturalology. One type of conceptual analy-
sis is to analyse the semantic structure and
pragmatics of an individual term as a cultural
phenomenon in a specific historical context.
Conceptual analysis should be distinguished
from the semantic analysis of a word, despite
the fact that a concept can be studied mainly
through the lexical means of its expression. In
spite of the outward proximity of their sub-
stantive tasks and aims, they are in a certain
sense opposed to each other, while conceptual
analysis proceeds from meaning to its linguis-
tic manifestations [4]. In general, the aim of
this method is not only in necessity to de-
scribe the history of a word's use and interpre-
tation in order to create a cultural-linguistic
portrait of it. The comparison of the etymo-
logical, semantic and pragmatic significance
of a word should reveal the deep processes
taking place within the word; on the other
hand, the comparison of the "revealed" mech-
anism of word formation with the real signifi-
cance of the word allows us to trace the par-
ticularities of thought, of the view of the
world of a person, of a people, of the for-
mation and  development of cul-
ture.Conceptual analysis involves structuring,
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schematising the concept and culturally de-
scribing its components. Defining the author's
vision of the concept is part of the method of
conceptual analysis in relation to the learning
process. By classifying the lexemes corre-
sponding to an emotional concept, the stu-
dents study the ways of verbalising it.

The methodology of studying concepts,
called conceptual analysis, which refers to
research where the object of analysis is a con-
cept, began to develop in parallel with the ex-
istence of the term "concept™ in the apparatus
of modern linguistics. "Conceptual analysis is
concerned with tracing the path of discover-
ing the meaning of a concept and recording
the result in a formalised semantic language.
It is worth noting that concept analysis does
not represent a specific method or technique
for explaining concepts, but a set of different
research methods.

As a method of conceptual research, the
analysis of the dictionary definitions of cer-
tain words is actively used as an objectifica-
tion of a certain cultural concept. From the
point of view of cultural studies, lexicograph-
ic definitions often contain important charac-
teristics of the concept and their study pro-
vides important information for the research-
er [5].

Experimental psycholinguistic methods
have also become widely used. The free asso-
ciation experiment is one such psycholinguis-
tic method. In essence, the subject is given a
word stimulus and is asked to respond with
the first words or phrases he or she can asso-
ciate. The associative field of words and word
combinations obtained in the course of the
experiment for a given word stimulus can be
considered as a special form of revealing the
meaning that exists in the consciousness of a
native speaker of a given language.
Associative experiments make it possible to
reveal "national specifics of the people's
language consciousness - connections of
words in the consciousness, their semantic
and hierarchical subordination, brightness of

these or other components of the meaning of
the word stimulus, their weight in the socie-
ty [6].

In addition, a questionnaire receptive
experiment, in which subjects are asked to
give a subjective definition of the concept
name, proves effective in conceptual studies.
This technique makes it possible to obtain a
great deal of information about how the
concept under study is perceived and
interpreted by the mind. The results obtained
are generalised, similar to the results of
association tests, and the scientist obtains a
set of conceptual characteristics ordered
according to the liveliness and consciousness
of the speakers of this or that language.

Another method of conceptual analysis is
linguocognitive research. It is one of the most
productive methods of studying the national
conceptosphere in  modern humanitarian
science, in which the cognitive interpretation
of the results of the study of the linguistic
picture of the world is used to describe the
primary, cognitive picture of the world. The
purpose of linguistic-cognitive research is to
study the meaning of all words and phrases
that objectify this or that concept in the
national language, and to systematise, that is,
to describe the system, to present in an
ordered form the part of the language system
that represents this concept.

Studying the basic concepts will help
students to see the connection between
language and culture, to understand emotional
and evaluative information, and will help to
develop emotional intelligence. We can
confidently say that in the coming decades
much attention will be paid to the study and
description of various concepts, their place
and role in the national conceptosphere,
taking into account the extraordinary interest
in the modern world in the problems of
national mentality and cultural identity of
society. Therefore, one of the most urgent
research tasks at present is the development
of a unified scientific methodology.
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METOAOJOI'UsA HCCJIEAJOBAHUA KOHUEIITA

Y.M. AcnepaueBal, cmapwuii npenodasamens
KM. K 2,0
.M. Kanaposa“, doyenm
J.B. MagamunoBal, xano. unon. nayx, cmapwuii npenooagamens
1Omckuii rocyrapcTBeHHbI YHUBEPCUTET
2QuIcKMii TEXHOJIOTHYECKUIl YHUBEPCUTET
(Kbiproizcras, r. Omn)

Annomayun. Paccmompeg KoHyenm ¢ nO3uyuil IUH2B0KOCHUMUBHOZ2O0, JTUH280KYIbIMYPHO2O U
UHMEe2PAMUBHO20 N00X0008 U onpedenus e2o pabouyio opmyIuposKy, neperoem K usyueHuro
Memooonoeuu  UCCIe008aHUs U ONUCAHUS KOHYenmos. B cmamve onucanvl naubonee
pacnpocmpanenHvle Memoobl U N00X00bl K ONUCAHUIO KOHYyenmos. Onucanvl maxkue memoobvl
uccne008aHusl, KaKk KOHYENMYAalbHblll AHAIU3, MemoO JUHSBOKYIbMYPOIOSULECKO20 AHANU3A,
Memoo accoyuayuii u op.

Kniouegvie cnosa: xonmyenm, sa3vik, sA0po, nepugepus, amaius, KOHYenmyarbHuli aHAIU3,
JIUH2BOKYIbIMYPOJI02USL, KOCHUMUBHAS TUHSEUCTNUKAL.
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Annomauyuna. B Ooannoii cmamve paccmampueaemcs: mexHoio2us NpUMeHeHUs 803MOHCHO-
cmetll UCKYCCMBEHH020 UHMENIeKMA NpU nepesooe Xy00HCeCmMBeHHbIX MeKCmo8 (Ha mamepuaie
pomana [copoxca P.P. Mapmuna «bumea Koponeti» us yuxna «llecnv 1v0a u oens»). lpuuu-
HOU 01 UCCNIe008AHUSL NOCIYICUNLA AKMYATbHOCIb MeMbl U 6HeOpeHue MeXHOI02Ul UCK)C-
CMBEHHO20 UHMEINIEKMA 8 JHCU3HbL COBPEeMEHH020 denoseka. Ilposooumcs cpagnumenvuvili ana-
U3 nepesooa (hpacmMeHmos poMAaHd, 6bINOJIHEHHO20 NpU NOMOWU MAUUHHO20 Nepe8ooyUKa
(DeepL) u ogpuyuanvrozo nepesooa na pycckuii A3vik, evinoanenno2o H. M. Bunenckoil.

Knrouesnvie cnosea: uckyccmeenHulil UHMeNLEKmM, Xy00HCeCmMEeHHblL Nepesod, MAULUHHbII Ne-

pesoo, DeepL, neiipocems.

Mpl KUBEM B 310Xy pa3BUBAIOLINXCS TEX-
Hosloruid. HeykioHHOE XellaHue COBpPEMEH-
HOT'O 4eJIOBEKAa aBTOMAaTU3UPOBAaTh KaK MOX-
HO 00JIbllIe TPYJOEMKHX MPOLIECCOB € LEIBIO
SKOHOMHMHM BpPEMEHU M CpEACTB IPUBEIO K
(OpMHUPOBAHHUIO B JIMHI'BUCTUKE TAKOT'O SIBJIE-
HUsS, KaK «MAallMHHBIA nepeBoay». Ho moryr
I HEWPOCETH COCTaBUTb KOHKYPEHIUIO
HACTOSALIUM EPEBOAUNKAM?

IO.H. Mapuyk nmaetr cnemyroiee ompese-
JEHWE TOHATUIO «MAIIMHHBIM TepeBOa»
(MII): «3T0 Mpouecc nepeBoaa MUCbMEHHbBIX
TEKCTOB C OJHOTO E€CTECTBEHHOI'O S3bIKa Ha
JPYTrOf € MOMOUIBIO CIELHUAIBHON KOMIIBIO-
TepHOM mnporpamms» [1]. HecomHeHHO, wuc-
II0JIb30BaHNE TAaKUX MHCTPYMEHTOB 3HA4H-
TENbHO YNPOINAET 3ajady, HampuMmep, eciiu
peub UAET 0 IepeBoJie OONBIIOrO KOJIMYECTBA
Tekcra. OHAKO JaXke 4eloBEK, KOTOPBI /a-
JIEK OT JUHTBUCTUKH U HE SBIIAETCS NEPEBOJI-
YUKOM 10 00pa30BaHMIO, CMOXKET PACIO3HATh
TEKCT, KOTOPBIN ObUI MEPEBEJEH C MOMOILBIO
OHJIAaliH NEepPEeBOJYMKA U HE IMOJABEprajics Io-
cieayroulel perakrype. B 6onpmmHcTBE CBO-
€M B TEKCTaX, NepeBEJCHHBIX MOJA00OHBIM 00-
pa3oM, MPUCYTCTBYIOT CMBICJIOBBIE OIIMOKH,
HaJIMYUE KOTOPBIX Cpa3y CTAHOBUTCS 3aMET-
HBIM. OTO TaK)K€ MO>KET HETaTUBHO MOBIHUATh
Ha BOCIIPUSTHE TEKCTa, CAENATh €ro OeccBs3-
HBIM.

CTouT OTMETUTh, YTO HCCIIEIOBAaHUE IPO-
OJeMBbl MAIIMHHOTO MEpPeBO/ia MPEACTABISACT-
CS aKTyalbHbIM B CHIIy €ro HEYKJIOHHOTO

pa3Butus. Benb ceroHs OHJalWH MEPEeBOIYH-
KU CHPAaBJIAOTCA CO cBOCH 38.,[[3.‘{6171 HaAMHOI'O
Jyqmie, 4eM IIATh JICT Ha3an. B03MO)KHO, qe-
PE3 HECKOJIBKO JIET UCKYCCTBCHHOMY HHTCII-
JICKTY HGfICTBPITGJIBHO YAAaCTCAd BBITCCHHUTD
IEPEBOAYMUKOB C PBIHKA TpYyIa.

B pamkax uccnenoBanust OyayT nepesese-
HBI OTPBIBKU W3 poMaHa J[xopmka P.P. Map-
tuHa «butBa Kopomneit» («Clash of Kings»)
nocpenctBoM  MII  (oHnaliH  mepeBOAYMK
DeeplL) u Takxe Oyzner npoBeIEHO CpaBHEHHE
IMOJIYYCHHBIX PE3YJbTATOB C 0(1)I/II_II/IaJ'IBHLIM
nepeBogoM uzgatenbeTBa «ACT.

OpuruHnain:

«The maester stood on the windswept bal-
cony outside his chambers. It was here the
ravens came, after long flight. Their drop-
pings speckled the gargoyles that rose twelve
feet tall on either side of him, a hellhound and
a wyvern, two of the thousand that brooded
over the walls of the ancient fortress. When
first he came to Dragonstone, the army of
stone grotesques had made him uneasy, but as
the years passed he had grown used to them.
Now he thought of them as old friends. The
three of them watched the sky together with
foreboding.» [2].

MIT:

«MeicTep cTOs1 Ha IPOJYBaEMOM BCEMH
BE€TpamMu OasikoHe nepea CBOMMH ITOKOSMMU.
Nmenno Croga MnpujacTtajlnd BOPOHBI IIOCIC
AOJIToro IepeJeTa. Hx nomet yceuBali ropry-
TV, BO3BBIMIABIIMXCS 1O 00€ CTOPOHBI OT
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HEro Ha JIBeHaauarh (pyToB, — aJICKOT0 1ca U
BUBEpHY, NIBYX W3 THICAYU, YTO BUTAIH HAJl
CTeHaMu ApeBHEW kpernoctu. Korma oH Tonb-
KO mpuexan Ha [[pakoHuii KaMeHb, apMHsl Ka-
MEHHBIX TPOTECKOB BbI3BaJla y HETO TPEBOTY,
HO C TOAAaMM OH IIpUBBIK K HUM. Tenepr oH
BOCIPHUHUMAJT HUX Kak cTapblX apy3edl. OHu
BTPOEM C IpeIdyBCTBUEM HaOIIOJallu 3a He-
Oo0M.»

[lepeBon uznarennbcrBa «ACT»:

«MeiicTep CTOSUI Ha OBEBAEMOM BETPOM
OankoHe cBoMx nokoeB. Crofa K HeMy Ipuiie-
TaJ1 BOPOHBI M1OCJIE JOJATUX CTpaHCTBUN. OHU
MOPSIKOM 3arafwi ropryjauil ackoro nca u
JIBYHOTOI'O JJPaKOHA, BO3BBIILIABIIUXCS Ha
JBeHaaaTh (GyTOB 10 00€ CTOPOHBI OT HETO,
JIBYX U3 THICSAYW U3BASHUM, XPAHSLIUX CTCHBI
npeBHel kpenoctu. Korma melictep BnepBble
npuexasn Ha [Ipaxkonuit Kamens, apmus ka-
MEHHBIX YYJIOBUILl HABOJIWJIA Ha HETr0 OTO-
pOIIb, HO € TOJJaMH OH K HUM MPUBBIK U yMall
0 HHUX, KaKk O cTrapbIX Apy3bsx. Celidac oH
BMECTE C TOPryJibsSMHU B3upasl Ha HEOO ¢ He-
I00pbIM TipeuyBcTBHEM.» [3].

B mnepeBone or DeepL mpakrtuuecku ot-
CYTCTBYIOT INEpeBOAYECKHE TpaHchOopMaIuH,
MepeBOJl MecTaMH sBIsieTcss mpsiMbiM  («the
army of stone grotesques» — «apmusi KaMeH-
HBIX TPOTECKOB», «WYVEIN) — «BHUBEPHAY).
Taxoke OblT HENMPaBUIBHO MEPEBEJCH TJIaroi
«brooded». DeepL mepeBen ero kak «BUTa-
JW», YTO HE IMPEICTABISIETCS BO3MOYKHBIM,
MIOCKOJIBKY pe4b HAET O TOPryJlibix, KaMeH-
HBIX CTaTysX, KOTOpblE HE MOTYT IEPE]BU-
ratbcs, a TeM 0oJiee BUTATh B BO3JyXe.

B nepeBone usparensctBa ACT mpucyt-
CTBYIOT NE€peBOAUECKHE TpaHCPOpMAIIH: Te-
Hepanu3auus («WYVErn» — «JIByHOroro apa-
KOHa»); nobasienue («two of the thousand» —
«IIBYX U3 THICSIYU W3BasHUI»); 00beINHEHNE
npeanoxenuit («<...> but as the years passed
he had grown used to them. Now he thought
of them as old friends» — «<...> Ho ¢ rogamu
OH K HUM TPHUBBIK U TyMall O HUX, KaK O CTa-
PBIX IPY3BIX»).

OpuruHari:

«Her head felt lumpy when she touched it.
When Yoren had dragged her into that alley
she’d thought he meant to kill her, but the
sour old man had only held her tight, sawing
through her mats and tangles with his dagger.
She remembered how the breeze sent the fist-

fuls of dirty brown hair skittering across the
paving stones, toward the sept where her fa-
ther had died. “I’m taking men and boys from
the city,” Yoren growled as the sharp steel
scraped at her head. “Now you hold still,
boy.” By the time he had finished, her scalp
was nothing but tufts and stubble.» [2].

MITI:

«Kornma oHa mpHKOCHYJAach K ToOJIOBE, Ta
sarynena. Korma Mopen mpuramun ee B TOT
nepeyJsiok, OHa MOAyMaia, YTO OH XOYeT ee
yOuTh, OJTHAKO KUCIBII CTApUK JIUIIb KPEIKO
JepKall ee, PacIWInBas CBOMM KHHKAJIOM
LIMHOBKM M myTaHully. OHa BCIIOMHMWIA, Kak
BETEPOK IOCHUTAJ ITyYKH TPSA3HBIX KaIITaHO-
BBIX BOJIOC 10 OpycyaTke B CTOPOHY CKJIema,
rae ymep ee oreu. "S 3abupaio u3 ropoaa
MY’KUMH M MaJbuHKOB", - mpopbiuan Mopen,
KOTJla OCTpasi CTalb 3acKpeXkeTana o ee To-
nose. "A Ttenepp He aepraiics, Manpuuk'. K
TOMY BPEMEHH KaK OH 3aKOHYHII, OT €€ roJo-
BbI OCTAJIMCh JIUIIb KJIOYBS M LIETUHAY.

[lepeBon u3narensctBa «ACT»:

«Tporas cBOIO rojoBy, OHa CO3HaBaJIa, YTO
310 MM eif janu He HampacHo. Korna Hopen
YBOJIOK €€ B IepeysioK, OHa MOoAyMala, 4To OH
X04YeT ee YOUTh, HO CTapUK TOJIBKO 3aKal ee,
KaK B TUCKaX, U 00pe3aj Bce ee JIOXMbI CBOMM
KHHXaJloM. BeTepok packuman 1o OyJIbDKHU-
Ky KJIOYbsI TPSI3HBIX KaIlITAHOBBIX BOJIOC, YHO-
Cs MIX K CemTe, TIe yMep ee orell. «5 yBOXy
U3 ropojia Kydy MYXYMH M MaJlbuuIIeK, -
npoBopyan VopeH, mapamas eif TOIOBY
ocTpoi ctanblo. - CTOil CMHpPHO, MaJbUUK».
Korma oH 3akoHUYWJ, HEMHOTHE BOJIOCHI,
OCTaBIIIMECS Y HEe Ha TOJI0BE, TOPYAIH BO BCE
cTOpoHbLY [3].

JlaHHBIA TIpUMEp JE€MOHCTPUPYET Bax-
HOCTh KOHTEKCTa mpu mepeBone. DeepL He-
KOPPEKTHO IepeBesl camoe IepBOe Mpeio-
xenne («Korma oHa MpUKOCHYJIach K TOJIOBE,
Ta 3aryzena». He 3Hasg KOHTEKCTa MOXHO I0-
IyMaTh, YTO TEPOHHS, Apbsl, paHee MOJTydnIa
TPaBMy U TeNepb YyBCTBYET €€ MOCIEICTBHSL.
OnHako, Ha caMOM JieJie aBTOP OPUTHHAIIBHO-
ro  MPOU3BEJIEHHs  HUCHONb3yeT  IJIaroi
«lumpy» («xkOMOK») At ONMUCAHUS COCTOS-
HUS TPUYECKU JAEBOYKH — IOCJIE NPUHYIU-
TEIIBHOM CTPWKKM Ha €€ TOJOBE OCTaJuCh
JMIIb HEAKKypaTHble KOMKM Bojioc. Takxe
TepseTcss Wrpa cioB — B alzame, Hpesie-
CTBYIOLIEM 3TOMY, YIIOMHUHAJIOCh, YTO paHee
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y Appu  ObUIO  0OMIOHOE  TPO3BHIIE
«lumpyhead». VY ownmaiin mepeBogUHKA HE
OBLIO JOCTyNa K 3TOM mHpOpMaIuu, Cieno-
BaTEJIbHO, EMYy HE YAalloCh KOPPEKTHO Tepe-
BECTH ATOT ()parMeHT.

MamvHHbBI TepeBOAUYMK HE CIPaBUIICA C
MEPEBO/IOM OTACIBHBIX CIIOB — CYIIECTBH-
TEJIbHOE «SEPt», KOTOPHIM BO BCEJICHHOM
«IlecHp npAa ¥ TUIAMEHW» 0003HAYAIOT Xpam
Bepbl B CeMephIX, ObUIO MepeBeIeHO MAIINH-
HBIM TIEPEBOAYUKOM KaK «CKJICID; CYIIECTBH-
TEJIbHOE «MatS», 4TO B KOHTEKCTE IEpeBO-
TUTCSL KaK «KOJITYH», OBUIO TEPEeBEIEHO Kak
«IIMHOBKA.

B nmaHHOM cilydae mepeBOA OTIEIBHBIX
(¢pa3, BHIIOIHEHHBIH HOCPEICTBOM HCIOJb-
30BaHMsI MCKYCCTBEHHOT'O WHTEJUIEKTA, SIBIIS-
€TCs HECYpa3HbIM M MOXeET COUTh YUTATENs C
ToNKy. dpasza «OT ee roJIoBbl OCTAJKCH JIUIIH
KJIOYbS W WIETHHA» 3BYYUT Henojobaromie
XYI0KECTBEHHOMY TEKCTY, M Ja)K€ HEMHOTO
Iyrarolie.

[TepeBos, BBIOJHEHHBIA CHENUATACTOM
u3 umsparenscrBa «ACT», HamHOro Oonee
rapMOHWYEH. ['paMOTHBI MOAOOp TepeBO-
yeckux TpaHcopmarmii («<...> her scalp
was nothing but tufts and stubble» — «<...>
HEMHOT'HE BOJIOCHI, OCTaBIIMECS Y HEe Ha To-
JIOBE, TOPYAIA BO BCE CTOPOHBI») M HAIHYHE
(OHOBBIX 3HAHUI O MPOU3BEIECHUU M KOHTEK-
cte Toi miu uHoM cutyauuu («Her head felt
lumpy when she touched it» — «Tporas cBoro
TOJIOBY, OHA CO3HABaja, YTO 3TO MMsI €H Jaiu
HE HaIpacHoO») SIBIISIOTCS TrapaHTHEd Kaue-
CTBEHHOTO TI€PEBO/IA.

IToBOsISE UTOT MOXKHO OTMETUTh, YTO JIaXKe
HECMOTPSI Ha MPOJABUHYTOCTh U CTPEMHUTEIb-
HO€ pa3BUTHE COBPEMEHHBIX HWHCTPYMEHTOB
MAIIMHHOTO TIEPEeBOJa, UCKYCCTBEHHOMY WH-
TEJIJIEKTY BCE PABHO €Ile JAJeKO 10 YPOBHS
poeCCHOHATBHBIX, KHUBBIX MEPEBOTYHKOB.
HenocrarouHo mnpocTo NEepeBOIUTH TEKCT,
HE0OXOUMO €ro emie U NOHUMAaTh. A HCKYC-
CTBEHHBIM MHTEIIJIEKT MOKa HE B COCTOSIHUU
3TO CHIeNaTh.
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THE USE OF ARTIFICIAL INTELLIGENCE IN THE TRANSLATION OF LITERARY
TEXTS

D.A. Belavintseva, Student
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(Russia, Volgograd)

Abstract. This research is dedicated to technology of applying the capabilities of artificial in-
telligence in the translation of literary texts (based on George R.R. Martin's novel « The Battle of
the Kings» from the series «A Song of Ice and Fire»). The research is carried out due to the rel-
evance of the topic and the implementation of artificial intelligence technologies in the life of
modern man. The comparative analysis of translation of fragments of the novel made with the
help of machine translator (DeepL) and official translation into Russian made by N.I. Vilenskaya
is conducted.

Keywords: artificial intelligence, literary translation, machine translation, DeepL, neural
network.
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Annomauyun. B dannoil cmamve paccmampusaromcs CUHMAKCU4eckue U J1eKCuieckue 0co-
bennocmu szvika legalese u eco ponv 6 cospemennoii npasosoii cucmeme. Hccnedosanue noka-
3bl6aem, KaKue apxausmol, J1AMUHUIMbL, CREYUATUSUPOBAHHAS MEPMUHONLO2US U FHOPUOULECKUL
HCap2oH AenAI0mces Hauboaee wacmomuvimu. Pe3yremamol ucciedosanus cnocobcmayiom 6oee
271YyO60KOMY NOHUMAHUIO IOPUOUYECKO20 SA3bIKA, d MAKdce NOOYEePKUBAIOM BANCHOCMb OalaHca
MedHcoy MOYHOCMbIO U OOCMYNHOCMbIO NPABOBLIX MEKCmos. /lanHoe ucciedosanue npeoHa3Ha-
4eHo 07151 IOPUCMO8, TUHLBUCIO8, CIYOEHMO08 I0PUOUYECKUX (aKyIbmemos u 6cex, Kmo uxHmepe-
cyemcsi A3bIKOM U NPAGOM.

Knioueswvle cnosa: nunesucmuxa, 0puoudeckull s3vix, s1361K08ble 0COOEHHOCMU, JAMUHUZMDYL,

HCAPSOHUIMbL, CUHMAKCUC.

Legalese — »9T0 crneuuamu3MpOBaHHbIH
SI3BIK, UCTIOJB3YEMBIA B IOPUINYECKHUX JIOKY-
MEHTax M MpaBOBbIX TekcTax. Ero ocHoBHas
3a/laya 3aKIvaeTcs B O0ecreueHUuu TOYHO-
CTH, OJAHO3HAYHOCTU U IIOCJIEA0BATEIbHOCTH
MIPaBOBBIX HOPM M (QOpMYyIUpOBOK. B oTiu-
qre OT OOBIIEHHOTO S3bIKa, legalese xapakTte-
pHU3YETCsl CIOKHOM CTPYKTYpOH Mpeioxe-
HUH, crienu(uUecKoll JIEKCUKOW M CTUJICBBI-
MH OCOOEHHOCTSIMU, KOTOpPBbIE MOTYT 3aTpy/-
HUTh €ro MOHHMaHHE IS «HempodeccruoHa-
noB». [loHumanue mpupoabl W QYHKIMIA
legalese BaxkHO 1Jis TeX, KTO paboTaeT ¢ mpa-
BOBBIMH TEKCTaMH WJIM CTPEMUTCS K yIydllle-
HUIO FOPUINYECKON TPaMOTHOCTH.

Legalese urpaet Ba)xHy10 poJib B TPaBOBOMH
cucTeMme, obecreurnBas TOYHOCTh M IPEJCKa-
3yeMOCTb MPaBOBBIX HOpM. OHAKO OH YacTo
MI0JIBEPraeTcs KPUTHUKE 3a CBOIO CIIOKHOCTh U
HEMOHATHOCTh JUIsl MIMPOKO# myonuku. On-
HOM M3 TVIABHBIX MPOOJIEM SIBISIETCA TO, YTO
CIIOKHBIE U 3alyTaHHbIe POPMYITUPOBKH MO-
T'YT TIPUBECTH K HEJOIMOHUMAHHWIO M OIINO-
KaM, OCOOCHHO Cpely TeX, KTo He obOnaaaer
CHCTMAILHBIMA  FOPUANYSCKUMH 3HAHUSMHU.
D10 co3naer 6apeepsl AN JOCTyHa K MpaBo-
CYyIUI0 U MOXET MOTPeOOBATh MPUBJICUCHUS
npohecCHOHANBHBIX IOPUCTOB AJIST HHTEPIpE-
TaIli¥ TPABOBBIX JIOKYMEHTOB, YTO YBEINJH-
BaeT 3aTPaThl  BpeMsl.

CuHTaKcHC s3bIKa TPABOBOW (OPMBI Xa-
pakTepusyercs crneuupuuecKuMu CTPYKTYp-
HbIMH OCOOEHHOCTSIMM, KOTOpbIE oOOecredu-

BalOT TOYHOCTh M OJIHO3HAYHOCTH IPABOBBIX
JOKYMEHTOB. JTH OCOOCHHOCTH BKJIIOYAIOT B
ceOsl HCIIOJIb30BAHHUE CIIOXKHBIX TPEITIONKE-
HUN, MHOTOYUCJICHHBIX MOJIYMHEHHBIX KIIay3,
apXau3MOB U MACCUBHBIX KOHCTPYKIIHUH.

OnHOll U3 KIHYEBBIX OCOOEHHOCTEMN
legalese siBisIeTCS MCTIONTB30BaHUE JITMHHBIX U
CIIOXKHBIX TpenoxkeHuil. Takue mpeanoxe-
HUS MOTYT COJIEPKaThb MHOXKECTBO YCJIOBHIA,
WCKITIOYEHHUI ¥ OTOBOPOK, YTO O0ECIeUYUBaET
MoJIpoOHOE U BCECTOPOHHEE U3JI0KEHHUE Tpa-
BOBBIX HOpM, Hampumep: «Hacmoswum yoo-
cmogepsiemcs, Ymo cmopona A, 3a uckiove-
HUueM clyyaes, npedyCMOMPEHHbIX 8 pasoee
4, obsa3yemcs GbINOIHAMb CE0U 00A3aMeNb-
cmea no Hacmosiujemy 002080py, eclu CHmo-
poua b, cobmooas ycnoeus, ykazanwvie 8
noopasodene 3.2, He 3a5A6UM O paACMOPICEHUU
00e060pa 6 nucomennou gopme 3a 30 Oueil
00 npeononazaemol 0amvl PACcMOPAHCEHUS.
[TomoOHBIE KOHCTPYKIIMHM YCIOXKHSIOT BOC-
MpUATHE TEKCTa, HO TO3BOJSAIOT H30€KaTh
HEOJIHO3HAYHOCTH U YTOYHHUTH BCE BO3MOXK-
HBIE CLIEHAPHH.

[TomunHeHHBIE KIAy3yibl (MU MPUAATOY-
HbI€ TPEAJIOKEHUsI) UCTOIB3YIOTCS A J0-
OaBneHHs JeTallell U YTOYHEHUH K OCHOBHO-
My MPENoKEHUI0. DTO MOMOTAeT BKIIIOUYUTH
BCE HEOOXOJMMBIC YCIIOBUS W UCKITIOUCHUS B
OJTHOM TIpeIoXKeHNH, Hanpumep: «Ecau cto-
poHa A, B COOTBETCTBUU C yCIOBUSIMHU, U3JI0-
KEHHBIMU B paszielie 5, BBIOIHUT BCE CBOU
00s13aTeNbCTBa, TO cTOpoHa b 00s3yeTcs, 3a

International Journal of Humanities and Natural Sciences, vol. 5-6 (92), 2024



19

- Dunonozuueckue HAYKU -

HCKJIIOUYEHUEM CIIy4aeB, YKa3aHHBIX B pasjie-
ae 7, BBIIATUTh KOMIICHCALIUIO B pa3Mepe,
YCTaHOBJIEHHOM B jorosope». Mcmonb3oBa-
HHE MOAYMHEHHBIX KJIay3yJl 103BOJIIET TOUYHO
OTPEACIUTh YCIOBHUS U OOCTOATENbCTBA, NPU
KOTOPBIX JIEHCTBYIOT T€ WJIM MHbIE IIPABOBbIC
HOPMBI.

Hcnonp30BaHue MacCUBHBIX KOHCTPYKIUH
— ellle OJIHAa XapaKTepHas 4YepTa CHHTaKCHCa
legalese. IlaccuBHBIN 3a10r MOMOraeT cocpe-
JOTOYUTHCS Ha JIEHCTBHM WJIM COCTOSIHUH, a
HE Ha CyOBeKTe JEeHCTBHUS, YTO CIIOCOOCTBYET
OOBEKTUBHOCTH U (POPMAIILHOCTH TEKCTa!
«CtopoHa A JnomkHa OBITH YBEJOMJIEHA O
T100BIX M3MEHEHHUAX B jorosope 3a 30 nHeit
710 UX BCTYIUICHUS B CUITY», «llmaTex noimkeH
ObITh mpousBeieH B TeueHue 30 nHell ¢ Mo-
MEHTa MoJyyeHus cuetay. [laccuBHBIN 3amor
MO3BOJISIET U30€XKaTh yKa3aHUs KOHKPETHOI'O
cyObeKTa AeHUCTBUS, YTO MOXKET OBITh MOJIE3-
HO B TMPABOBBIX TEKCTaxX Il O00OOIIEHUS WU
HEUTPaAIbHOCTH.

SA3pik legalese umeer psn JAEKCHYECKHUX
0COOEHHOCTEH, KOTOpble 00ECIeYNBAIOT TOY-
HOCTh M OJTHO3HAYHOCTH MTPABOBBIX TOKYMEH-
TOB. DTH 0COOEHHOCTH BKIIIOYAIOT B ce0sl UC-
MOJIb30BAHHUE apXau3MOB, JIATUHCKUX BbIpa-
KEHUH, CHelHaIU3UPOBAHHON TEPMHHOJIO-
THH, IOPUINYECKUX JKaproOHOB M YacTo IyO-
JIUpYOMUXcs GOPMYITHPOBOK.

Apxan3Mbl — 3TO YCTapeBIIHME CJIOBA W
BBIPA)KEHUSI, KOTOPBIE MPOJIOJKAIOT UCIIONb-
30BaThCS B MPABOBBIX JTOKYMEHTaX LIS TOJ-
JepKaHus TPagulMid M TNPEeMCTBEHHOCTH
MpaBoOBOM cucTeMbl. [IpuMeHeHne apxan3MoB
B legalese mMmo3BoNsiET COXpaHUTh CTaOWIIb-
HOCTb U TPEACKa3yeMOCTh NMPABOBBIX HOPM.
Hampumep: «Hereiny; «Thereof»;
«Heretofore».

Hcnonp3oBaHue apxau3MoB IOMOTaeT H3-
OeraTb W3MEHEHHWH B MPAaBOBHIX (HOPMYJIIH-
POBKaxX, YTO MOXET ObITh Ba)KHO I MOJ-
JIepKaHUs IOPUINYECKON TPEEMCTBEHHOCTH.

JIaTUHCKME BBIpAXXEHUSI UTPArOT KIIoue-
Byl0o poib B legalese, Tak Kak JaTHHCKUI
A3bIK OBIJT OCHOBHBIM $3BIKOM IIpaBa B Teue-
HUE MHOTHX BEKOB. DTH BBIPKEHUS I103BO-
JSIOT KPaTKO U TOYHO BBIPAXKATh CIIOXKHBIE
MpaBOBbIe KOHIENImH, Hampumep: «Habeas
corpus» — IpaBoBasl MpoLEAypa I MPOBEp-
KM 3aKOHHOCTH 3azepykanusi; «Bona fide» —
TEPMUH, O3HAYAIOIIMHA YECTHOCTb U OTCYT-

CTBUE HaMmepeHuss oOmaHyTh; «De jurey —
O3HayYaeT lopuaddYeckoe mMpusHaHue. JlaTuH-
CKHE€ TEpPMHHBI IMOMOTalOT IPABOBBIM IPO-
(eccuoHanamM TOYHO M JJAKOHHUYHO BBIPAXKATh
CJIOKHBIE TIPABOBBIE UJIEH.

Legalese Takxe XapakTepu3yeTcsl UCIOJIb-
30BaHUEM CIEHUAIU3UPOBAHHONW TEPMHUHOJIO-
I'MH, KOTOpasi UMEET KOHKPETHBIE 3HAUYEHUS B
[IPAaBOBOM KOHTEKCTE. ODTH TEPMHHBI YacTO
HEJOCTYNHbl WIM MMEIOT MHOE 3HAYEHHUE B
noBcenHeBHOM peun: «Plaintiffy (ucrem) —
CTOpOHa, nojaromas uck B cyn; «Defendant»
(OTBETYHMK) — CTOPOHA, MPOTHUB KOTOPOH IIO-
nan uck; «Consideration» (BCTpeuHOE YIO-
BJIETBOPEHHUE) — YTO-TO LIEHHOE, IepeaaBae-
Moe B OOMEH Ha BBINOJIHEHUE 00s3aTEIbCTB
no paoroeopy; «Motion» (xomaTaiicTBO) —
o(unmanbHOEe MUCHMEHHOE O0OpalleHue K Cy-
Ny € NMpocb0O0il O BHIHECEHUM PEUICHMS WU
COBEPLLIEHUHU JICUCTBUSL.

Hyb6nupoBanue (GOpMyIHUPOBOK WU IyO-
netsl B legalese ncnomnb3yercs Uisl yCUICHUS
3HAYUMOCTU M 00€CHedYeHUs] TOYHOCTU. DTO
NIOMOTaeT M30eXaTh BO3MOXKHBIX pPa3HOUTE-
HUW U HEBEPHBIX MHTEepnperannid. Hanpumep:
«Null and void» (HemeiicTBUTENBHBIN) —
JBOMHOE OTpHUIIAHME JUIsl TOAYEPKUBAHUS
IOpUIMYecKoil HeaelcTBUTeNbHOCTH. JyOmu-
poBaHue (POPMYITUPOBOK MOBBIIIAET SCHOCTD
Y TOYHOCTB IIPABOBBIX TEKCTOB.

Jlexcuueckne  ocobenHoctn  legalese
HaIpaBJIEHbl Ha CO3JaHME TOYHBIX U OJHO-
3HAYHBIX TPABOBBIX TEKCTOB, YTO IMOMOTaeT
n30exaTh Pa3HOUTEHUHN U IOPUIUUECKUX CIIO-
poB. Mcnonb30BaHue apxau3MoB, JTATUHCKUX
BBIPAKEHUH, CHENMAIU3UPOBAHHON TEPMHU-
HOJIOTUH, IOPUINYECKHUX >KaproHOB M JTyOiH-
pyroumxcss  pOpMYJIHPOBOK CIIOCOOCTBYET
co3MaHui0  (POPMATLHOTO W OOBEKTUBHOTO
A3bIKa, KOTOPBIN oOecreunBaeT mpejackasye-
MOCTb U CTAOMJIBHOCTD ITPaBOBBIX HOPM.

S3pIk mpaBoBoi Gopmel uiu legalese, saB-
JII€TCA HEOThEMJIEMOM YaCThIO FOPUINYECKON
CUCTEMBl U WIpaeT BaXKHYIO poJib B obecrie-
YEHUH TOYHOCTH, OJJHO3HAUYHOCTHU U CTAOMIIb-
HOCTH TPaBOBBIX JOKyMeHTOB. HecmoTps Ha
€ro CIOKHOCTM W KPHUTHUKY 3a TPYAHOCTH
BocmpuATus Hempodeccuonanamu, legalese
BBITIOJIHSAET BAKHYIO (DYHKIHMIO B IMPABOBOM
KOHTEKCTE, TaK KaK OO0ecreduBaeT BBICOKUIN
YPOBEHb TOYHOCTH U OJHO3HAYHOCTH, YTO
HE0OXO0UMO NI MUHUMH3AIIUU PUCKOB pa3-
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HOUTEHUN U IOpUAMYECKUX crOpoB. OCHOB-
Has 3aJada COBPEMEHHOW IOPHIMYECKON
IMPAKTUKH 3aKJIIIOYAaCTCA B HaAXOXICHHUU Oa-
JaHCa MEXIy TOYHOCTBIO M JOCTYIMHOCTBIO
paBoBbIX TEKCTOB. C OJIHOM CTOPOHBI, HEOO-
XOAMMO COXPaHATh BBICOKUH YPOBEHb TOUYHO-

BOBBIX CIIOPOB M OLIMOOK, a C IPYroil CTOPO-
HBI, TPABOBBIC IOKYMEHTBI JJOJDKHBI OBITh T10-
HATHBI U JIOCTYIIHBI JUISl HIMPOKOM IMyOJIUKH,
YTO CIIOCOOCTBYET TOBBIIICHUIO FOPUIHYC-
CKOI rpaMOTHOCTH U OOJIETYEHUIO JTOCTyNa K
MIPABOCYAHIO.

CTH U OJJHO3HAYHOCTH, YTOOBI U30€KaTh Mpa-
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LINGUISTIC FEATURES OF THE LEGALESE LANGUAGE

V.K. Breusov, Student
Volgograd State University
(Russia, Volgograd)

Abstract. This article deals with the syntactic and lexical features of the legalese language
and its role in the modern legal system. The study shows which archaisms, Latinisms, specialized
terminology and legal jargon are the most frequent. The results contribute to understanding of
the legal language and emphasize the importance of a balance between accuracy and accessibil-
ity of legal texts. The study is intended for lawyers, linguists, law students and anyone interested
in language and law.

Keywords: linguistics, legalese, language features, Latinism, jargonisms, syntax.
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UT'POBOM CJEHT KAK HOBASI ®OPMA KOMMYHHMKAIIMA B COBPEMEHHOM
MMUPE

H.IO. Bypsk, doyenm
AKajieMHsl MADKETHHIA U colUaIbHO-HHGOpMAaUMOHHBIX TexHoJoruii — UMCHUT
(Poccus, r. Kpacnonap)
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Annomauusn. [lannas cmamos nNOCEAUWEHA UIVUEHUIO USPOBO20 ClleH2d KAK HO80U (hopMubl
KOMMYHUKAYUU 8 COBPEeMEHHOM mupe. B Hell paccmampusaiomes 0cHOGHble mMepMUnbl U 8bipa-
JHCEHUSl, KOMOpble UCNONb3VIOMCS USPOKAMU 01 00WEeHUSl 8 OHAAUH USPAX U COYUATIbHBIX CemsIX.
B cmamve maxoice paccmampusaemcs ucnonv3osanue ueposoco clleHea 8 N0BCeOHeGHOU HCUSHU
U NOKA3AHO e20 GNUSHUE HA COBPEeMEHHYIO0 KVIbmypy u A3vlK. Heposoii ciene cmanosumces 6ce
bosee pacnpoCcmpaneHHbIM U 8ANCHBIM SGTIeHUEM 8 COBDEMEHHOM 00Wecmae, a makKadce 0OHOU U3
G opm MeAHCKYTbMYPHOU KOMMYHUKAYUU.

Knrouesvie cnosa: cnene, KOMNbIOMEPHBIL ClleHe, UHOCMPAHHBLU S3bIK, HeOL02U3Mbl, AH2U-
YU3Mbl, U2PO8asi UHOYCMPUSL, USPOBAS KYIbMYDA.

B cBs3u ¢ mMpPOKUM pacrpocTpaHEHHEM
MH(GOPMALIMOHHBIX TEXHOJIOTUH, MOBCEMECT-
HOT'O pacHpOCTPAHEHUsI KOMIIBIOTEPOB U TEX-
HOJIOTMH, B CJIEHI MOJIOJEKU Hayalud HPOHM-
Kate npodeccuoHanu3mbl 1T-cnenmanucros,
Ha KOTOPBIX IOCTPOEHA BCSl UIPOBas UHIY-
crpus [1].

Crnenyer OTMETHTh, YTO HIpOBas HHIY-
CTpUsl CTAHOBMUTCA Bce OoJjiee IMOMYJISIpPHON B
COBPEMEHHOM MHpE, NpUBJIEKas MWIIHOHBI
JIOAEN pa3iaMyYHbIX BO3pPAcTOB U HALIMOHAJIb-
HocTeil. OIHUM M3 BaKHBIX aCHEKTOB UIPO-
BOI KYyJIBTYpHl SBJISE€TCS HCIOJb30BAaHUE UT-
POBOTO CJIeHra, KOTOPBIN CTall HEOThEMIIEMOM
94acThi0 OOINEHUS TelMepoB B OHJIAWH Wr-
pax [6]. WrpoBo#l ciieHr BKIIOYaeT B ceOs
CHelMalIbHble TEPMUHBI, (pa3bl U BBIpaKe-
HUSI, KOTOpPbIE YacTO HCHOJBb3YIOTCA BHYTPHU
urpoBoro coobmectsa. OH MOXKeT ObITh Kak
creun(UUIHbIM JUIsI KOHKPETHOM WMIpbl, Tak U
YHUBEPCAJIbHBIM U PacCpOCTPAHEHHBIM Cpen
UTPOKOB BCEX KaHPOB M Iu1ardopMm. B stoit
CTaTb€ MbI PACCMOTPUM 3HAYEHHE U HBOJIIO-
IIUI0 UTPOBOTO CJIEHI'a B COBPEMEHHOM MUDE.

UrpoBoil ciieHr npeacTaBisieT  coOoi
Ha0Op TEPMHUHOB U BBIPA)KEHUH, KOTOpPbIE HC-
HOJIB3YIOTCS. UTPOKaMU Il OIHUCAHMsI MIPO-
BBIX CHUTYalluil, TaKTHK, IEPCOHAXEH U Mpo-
YUX acneKToB UrpoBoro mpoiuecca [5]. Tlpu-
BEJIEM HEKOTOpbIE M3 CaMbIX MOIMYJISIPHBIX
TepMUHOB. «Gank» — crmoco® akTHBHOTO Tie-
peMelIeHHUs 10 KapTe, 1eJIbl0 KOTOPOro sBJIs-
€TCsl BHE3AIHOE HalaJeHUe Ha HUYEro He Io-

JI03PEBAOIIETO BPAKECKOTo reposi, «Boosty —
MOBBIIIATh, YCKOPATh, YaCTO JAHHBIA TEPMUH
UCTIOJNB3YeTCsl B OHJIAWH-UTPax, IMOJpasyMe-
Bas MOBBILIICHHE IMAapaMeTpPOB, YPOBHEH, 10-
CTHDKCHUH W Tak Jajiee, mpoIie roBopsi, OycT
— 9TO0 YCKOpEHHUe, IMOJIy4eHHE Yero-To,
«Nooby» — ot anrnmiickoro «Newbies» cieH-
roBO€ Ha3BaHME HOBHYKOB B OIpeneiaEHHON
UTpe WIH KE B UTPax B IEJIOM; TaKXKe CyIIIe-
CTBYIOT 2 POU3BOIHBIX TEPMUHA: KHOBUUOK)»
(arrn. Newb) — HauMHAOIUNA UTPOK, HO TO-
TOBBIN yUUThCS U «HYO» (aHTs. Noob) — yHH-
3UTEJIBHOE TIPO3BUIIE HEOMBITHOTO IMOJB30Ba-
TeNsl BUACOUTP, «Sweaty — UTPOK, KOTOPBIN
cTapaeTcsl BBIMTPATh JH000M 1eHol, «Campy
— TEePMHH O3HAuaeT WIPOBYIO TaKTHKY, 3a-
KITFOUYAIOIYIOCS] B TOM, YTO UTPOK CKPBIBACT-
csi B OIpeneJeHHOM MecTe (KEeMIIEpHUT) U
nojcreperaeT Apyrux Urpokos. «AFK» — co-
kpamenue ot «Away From Keyboardy», dro
03HAYaeT, YTO WTPOK BPEMEHHO OTCYTCTBYET
3a KJIaBUATypOH M HE y4acTBYET B UTpeE, OTO-
men Ha BpeMs. «Farmingy — tepMuH 03HaYa-
eT cOOp pecypcoB WM OMbITa B UTPE, OCO-
OCHHO B OHJIAWH-UTpax ¢ reMmeHtamu RPG.
«RPG» — cokpamienne ot «Role-Playing
Game» «poseBas WUrpa» — Pa3HOBUIHOCTH
KOMITBIOTEPHBIX WP, OCHOBAHHBIX Ha KJac-
CHYECKUX HACTONBHBIX urpax. «OP» — co-
kpamienue ot «Overpowered», ucmnonb3yercs
it 0003HAYCHHSI TTEPCOHAXKA, MPeIMeTa HITH
CIIOCOOHOCTH B HIpe, KOTOpBIC SIBISIFOTCS
CJIMIITKOM CHJIBHBIMH W HeCcOaJIaHCHPOBAH-
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HBIMH, HIMEET CXOXKECTh C TEPMHHOM «HMOa»
ucxoaut us ciiosa «Imbalanced» — HecOamau-
cupoBaHHbll. «PVP» — cokpamenue ot
"Player versus Player", TepMuH o3Ha4yaeT wr-
pPOBOH PEXHUM, B KOTOPOM HUI'POKH COPEBHY-
I0TCSL APYT C APYTOM, a HE C UCKYCCTBEHHBIM
untesekroM. «Buff/Debuffy — tepmunsi,
0003HayarIue MOJOKUTEIbHOE WM OTPH-
LaTeJIbHOE BO3/EWCTBHUE HA MEPCOHAKa B BU-
Jie YCUJICHUS WIK OCJIa0JIeH!Us] HAaBBIKOB U Xa-
pakTepucTuk. «Respawn» — TepMUH 03HAYaeT
BO3PO’KICHHUE INIEPCOHAXkKa I10CJIE €ro CMEPTU
B urpe. «GGWP» — cokpamenue ot «Good
Game, Well Played», ucnonssyercs amist mo-
3IpaBIICHUsl CONEPHHMKA C XOpOIIEeW HIpou
II0CJIE 3aBEPIICHUS MaTya.

«Tilty — DMonuMoHaIbHOE COCTOSIHUE MWI-
pOKa, BBI3BAHHOE CHUJIBHBIMH AMOLUSMHU OT
BBIMIPBILIEN WU NIPOUTPBILIEH, IIPU KOTOPOM
OH WIpaeT B HECBONCTBEHHOM €My CTHIIE,
HAaYMHAET TEPSATh KOHTPOJIb HAJl CBOEH UIPOH
U JIOIyCKaThb MHOTO OIIMOOK B urpe. «Fix» —
YUHUTh WJIA HUCIPABIATh, «MOQUKCH» KOIJa
YTO-TO CJIOMAJIOCh WJIM MpOHu30LIes «bar» B
urpe, BaM roBopAar «mnopukcmw» 31o. «Bugy —
3TO omuMOKa B KOJE WJIM B paboTe Mporpam-
MbI. Pa3paOoTurky ONMUCHIBAIOT ATUM CJIEHIO-
BbIM CJIOBOM CHUTYAIMIO, KOT/Ia YTO-TO pabo-
TaeT HENPaBWIbHO, BBIJAET HEBEPHBI WIH
HENpeICKa3yeMbIil pe3ynbTar.

HrpoBoii cieHr He TOJBKO yHpomaeT 00-
LICHUE MEX]ly UTPOKaMH, HO U CO31AeT CBOE-
ro poja OOIIHOCTb M €JUHCTBO BHYTPH CO-
obmectBa. OH TaKXe MO3BOJSET HOBHYKAM
ObICTpee alanTUPOBATHCA U BIMBATHCS B WI-
poByto KyibTypy [3]. OagHako, HY>KHO THOM-
HUTb, YTO HCMOJIb30BAaHUE WUIPOBOTO CJIEHTa
3a IpeneramMu WIPOBOTO MHpPAa MOJYKET BbI-
3BaTh HEJONOHMMAaHHE M HEraTUBHbIE peak-
IIUHM, TIO3TOMY Ba)XHO OBITH OCTOPOKHBIM H
aJIeKBaTHbIM IPU  MCHOJIb30BAaHUM 3TOTO
CJIEHTa, HECMOTps Ha TO, YTO Bce OobIle
JIOJIEl OHUMAIOT 3Ty KYJbTYPY U HCIOJb-
3yIOT CJIOBa M3 UIPOBOTO CJIEHra B IOBCE-
JTHEBHOM OOILIEHUN.

B coBpeMeHHOM Mupe UTpOBOM CIIEHT CTa-
HOBUTCSI Bce 0oJiee pacHpOCTpPaHEHHBIM U

BIUSIET HA pa3IMYHbIE AaCMEKThl JKU3HH,
BKJIIOUasi oOIIeHHEe, KyJIbTypy U Jaxe oOpa-
30BaHue. OH sBISETCSd HEOTHEMJIEMOM Ya-
CTBIO UTPOBOW KYJIBTYPBHI M MPOJIOIIKAET pa3-
BUBATbCA U IPEOOPA3OBBIBATHCS C MOSIBICHU-
€M HOBBIX UI'p U TexHosoruil. HoBble urphl
BHOCAT BKJIaJl B OOIIUI CIIOBaph T€UMEpOB,
N00aBJIsisl HOBBIE TEPMUHBI U BBIPAKCHHUS.

Kpome Toro, urpoBoii ciieHr Takxe BIUSET
Ha OOBIUHBIA S3BIK, NMPUAABas HOBBIC 3HAUE-
HUS YK€ CYLIECTBYIOIIHUM CJIOBaM WJIM CO3/1a-
Basi COOCTBEHHbIE TEPMMHBI, KOTOPBIE 3aTeM
NepexosIT B MOBCEIHEBHOE oOIeHue [4].
BoT HECKOJIBKO NPUMEPOB HCIOJIb30BaHUSA
UTPOBOrO CJIEHIa B IIOBCEJIHEBHOM KU3HU:
CIaB SK3aMEH Balll IpYT TOBOPUT «u3n» «EZy»
C AHIVIMHCKOIO «easy» — 3TO ObUIO JIETKO,
WJIM, KOTJa YTO-TO CJIOMAJIOCh, BBITJISIAMT HE
NOJDKHBIM  00pa3oM — BaM TOBOPSAT «IIO-
¢bukcu» 51O, C aHramickoro «fix» uwM-
HUTB/UCHPABIIATh. « THIBT» — COCTOSIHME WT-
pOKa, BBI3BAHHOE HETATUBHBIMU HMOLMUSIMU
(Hampumep, MPOUTpaHHBIM O0), MpU KOTO-
pPOM OH Ha4YMHAET [JOMYCKaTh MHOECTBO
omuOoK. B moBcemHEBHON KU3HU UCIIONB3Y-
€TCsl JUUIsl ONIMCAHUS COCTOSIHUS YEJIOBEKA, CO-
BEpPLIAIOLIEIO0 HECBOWCTBEHHBIE €My Hera-
TUBHBIE NTOCTYIIKH, YaCTO JIFOU IPOU3ZHOCHT —
«s1 B TWIBTE». DTO JIMIIb HEOOJBIION HAOOP
WUTPOBBIX TEPMHUHOB, KOTOPBIE YACTO MOKHO
YCIBIIIATh HE TOJIBKO B Pa3IMYHBIX UIPax H
00CYX/IEHUSIX CPEIN UIPOKOB, HO U B pealb-
HOW XHW3HU. B UrpoBOIl CIIEHT BXOJIUT eule
MHOXECTBO JPYTUX CHEeUU(PUUYECKUX TepMH-
HOB, KOTOpBIC IMOMOTAaOT Urpokam 3ddek-
TUBHEE OOIIAaThCsl W B3aUMOJICHCTBOBATH B
UTPOBOM MHpE, CPEIu 3TUX TEPMUHOB €CTh
KaK CJIOXKHbIE, TaK U JIOBOJIBHO MPOCTHIE B
MMOHUMAaHHHU JIIO/ISIM, KOTOPBIE XOPOIIO 3HAIOT
AHTJIMHCKUH S3BIK.

Takum o00pa3zoMm, cienyeT NOIYEPKHYTH,
yTO OOJIBIIYIO POJb B TMpoliecce OO0yueHus
MHOCTPAHHOMY  SI3bIKy WIPAalOT  OHJIAMH-
mw1aTGopMbl, TO3BOJSIONINE PAa3HOOOPA3UTH
YpOKH, clienaTh uX 0osee SpKUMHU, UHTEpEC-
HBIMH, 3aIIOMUHAOIIUMHECS [2].
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GAMING SLANG AS A NEW FORM OF COMMUNICATION IN THE MODERN
WORLD

N.Y. Buryak, Associate Professor
Academy of Marketing and Social Information Technologies — IMSIT
(Russia, Krasnodar)

Abstract. This article is devoted to the study of gaming slang as a new form of communication
in the modern world. It examines the basic terms and expressions that players use to communi-
cate in online games and social networks. The article also examines the use of gaming slang in
everyday life and its impact on modern culture and language. Gaming slang is becoming an in-
creasingly common and important phenomenon in modern society, as well as a form of intercul-
tural communication.

Keywords: slang, computer slang, foreign language, neologisms, anglicisms, gaming indus-
try, gaming culture.
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POJIb U MECTO HEBEPBAJIbBHBIX KOMIIOHEHTOB B AHIVIOSI3BIYHOM
MEJUMHOM JJUCKYPCE

M.B. Ep3enkuna, cmapuiuii npenooasamens

CMoseHCKH# TOCy1apCTBeHHbIH YHUBEPCUTET
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Annomauusn. HesepOanvhvie KOMNOHEHMbL USPAIOM BANCHYIO POTb 8 AH2NLOA3LIYHOM MeOuli-
HOM OUCKYpCe, GIUsIsl HA OCNpuUsimue UHGOPMayuu U MOYUOHATIbHOE 8030eliCmeue Ha AyOUumo-
puto. JKecmol, Mmumuxa, uHMoOHayus, nayswvl u opyaue 1emMeHmvl He8epOAIbHOU KOMMYHUKAYUU
MO2Ym YCUIUMb Ul 0C1abums 3Hauenue cooowaemozo konmenma. Mx ucnonvzosanue no3eons-
em cozoameb ammocgepy 0osepus, yoeoums ciayuiamenei 8 npasouBOCmMu U3N0HCEHHOU UHPOP-
Mayuu u 8vl36amv IMOYUOHAILHGIN omKauK. [Ipasunbhoe couemanue 6epOAIbHbIX U HEGePOATb-
HbIX CPeOCmE Modicem cOenamv MeOUlHblll KOHMeHm 6oiee 3anOMUHAIWUMC, NPUSTeKaAmelb-

HOIM U 9D heKmueHbiMm.

Knrouegvie cnosa: neeepbanbHvle KOMNOHEHMbl, AH2N0A3bIYHBIL MEOUNIHbIL OUCKYPC, UHDOD-

mayus, ayoumopusi.

B snoxy rocnoactBa Menua HeBepOaIbHbIS
KOMITOHEHTBI OOIICHHSI PUOOPETAIOT 0COOYIO
3HAYMMOCTh. B aHIIIOSI3bIYHOM JUCKYpCE OHU
UTPAIOT KITFOUEBYIO POJIb, JOTONHSS U YCUIIH-
Bas BepOaJIbHY0 WH(POPMAIUIO, TTIOMOTas I1e-
penaBaTh ASMOIUU, OTHOIICHUS W TIONTEKCTHI
0e3 MCIOJIb30BAHUS PEUCBBIX CTPYKTYP.

HeBepbOanbHbie KOMIIOHEHTHI MOXXHO pa3-
JICIIATH Ha CIEAYIONIUE TPYIIIIbI:

1) SIBHsle:

- XKecTtel M MHUMHKA dYeIOBEKa: YIBIOKH,
KHUBKH, 3pUTEILHBI KOHTAKT, TIOJIOXKCHHUE Te-
Jla PacCKa3bIBalOT O HACTPOCHHH M OTHOIIIE-
HUM YYaCTHHUKOB KOMMYHHKAIINH;

2) HesiBHBIE MJIH CKPBITHIC:

- Opopmnienue crymuit: [uzaiiH, 1BeT,
OCBCIIICHHWE W PACIOJIOKEHHE MeOen co3/1a-
10T atMoc(epy 1 3aal0T TOH TUCKYCCHUH;

- Montax: IlocnemoBarelbHOCTh W IPO-
JOJDKUTETHHOCTD KaJAPOB BIUSIOT HA BOCIIPHU-
saTre HHGOPMAITUU M X0 MBICIIH;

- 3ByKOBOE COIPOBOXKIeHHE: My3bIKa, 3BY-
KOBBIC 3(PPEKTHl M THUIIWHA YCHUIMBAIOT YMO-
MU ¥ TIOMOTAIOT CO3/IaTh HYKHYIO arMocde-
py;

3) CnennasbHbIC:

- Odopmnenue caiiroB: L{Beta, mpudTsl 1
3arojIOBKM OCHOBHBIX Pa3/eliOB CaiiTa, aHU-
MaIliH, KOTOPbIE TPUBJICKAIOT WA OTBJICKAIOT
BHUMAaHUE;

- Co3nanue pekiambl: My3biKa, 3ByKOBBIC
3¢ (deKThI, AU3aiH, O/IeXk/Ta aKTEPOB U HX JKe-

CTbI, KOTOpbI€ AKLEHTHPYIOT BHUMAHUE 3pH-
TeJIel Ha OTACJIBHBIX acreKTax npoaykra [1].

Jlo6aBuM, 4TO HEBepOaIbHbIE KOMIIOHEHTHI
MOBBIMIAIT 3(PPEKTUBHOCTD MEAUHHBIX CO-
OOLIIEHU:

- [lepegauya >moIMi W TMOATEKCTOB: OHU
MO3BOJISIFOT BBIPa3UTh AMOLMM U HaMepeHUs,
KOTOPBIE CIIOKHO WJIM HEBO3MOXKHO TepenaTh
CJIOBAMH.

- Yeunenue Bocnpustus: HesepOanbHble
CUTHAJIbI IPUBJIEKAIOT BHUMAHUE U TIOMOTal0T
3pUTEISM Jydllle YCBauBaTh MHPOPMAITHIO.

- Coznanue armocdepsl: HesepOasbHble
KOMIIOHEHTBI CO3JaI0T ONPEAETICHHYI0 aTMO-
cdepy, KoTopasi BIUsSET Ha OTHOIICHUE ayaH-
TOPUHU K COOOIIICHUSIM.

HeBepOanpHbIil 361K — 3TO CcMOCO0 oOIIIe-
HUs 0€3 CJIOB, HCTIONB3YIOIIUH )KeCThl, MUMH-
Ky U Jpyrue HeclloBecHble cpeacTBa. OH pas-
BUBAJICS, YTOOBI TIOMOYB JIIOASIM OOLIaThCs B
CUTyalUsiX, Korna BepOalbHBIM SI3BIK HEIO-
CTyHeH WIM He noaxonuT. HeepOaibHbIN
A3BIK TOYEH, KOoIja TpeOyeTcsi TOYHOCTb, W
Pa3MBIT, KOTJa CUTyanus TpedyeT ruOKOCTH U
MOYTH KaX/bIi BiajieeT HEBepOAIbHBIM fA3bl-
KOM HESBHO, a YMEHHE HCIOJIb30BaTh €ro
OTIpeeIIsieT, HACKOJIBKO XOPOLIO MBI yMEEeM
obmarscs [2].

Uro Takoe HeBepOaNbHBIA S3bIK, U KaKue
OCOOEHHOCTHU Y HETO €CTh?

HeBepOasibHblil 13bIK — 3TO pa3zHOOOpas3-
HBIA W TIOPOH TPOTHBOPEYMBHIA CIIOCOO 00-
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LIEHUS, KOTOPBIM OTPa)aeT €ro BOJIFOLUIO B
KaueCTBC CPEACTBA KOMMYHHUKAIIUH. O,Z[HOP'I nu3
KJIIOYEBBIX XApAKTEPUCTUK HEeBepOaJbHOTO
SI3BIKA SIBIISIETCA €r0 CIIOCOOHOCTH IOMOTaTh
JIIO/ISIM OOIIAThCSA, TaXKe €ClId Y HUX HET 00-
mero  sA3bIKa. HCKOTOpLIe HeBep6aJ’ILHHC
CPEICTBA CBSA3AaHbI C OOIIMMHU KOPHSIMU B pa3-
JIMYHBIX KYJIbTYpaX W HUMCHOT OJHWHAKOBOC
3HaueHne u ¢Gopmy. XoTs Takoe oOOIeHne
HUMECT CBOU OI'PaHUYCHHSA, OHO CTAHOBHUTCH
HC3aMCHHUMBIM IIpH H€06XOI[I/IMOCTI/I PEIINTDH
KOMMYHHUKATUBHYIO 3a1a4y.

HesepOanpHoe moBeneHHE YeIOBEKa TaK-
K€ OTpa)xacT COLHUAJIBHBIC W KYJIbBTYPHBIC
LIEHHOCTU €ro OOIIecTBa, BKJIIOYas OObLIYaH,
Tpaaulyuu U BCPOBAHUA, UTO IIPUBOAUT K IIO-
SBIICHUIO HEBEPOAIBHBIX 00pa3lioB, KOTOPHIE
creun(UUHbI Ui pa3IMyHbIX KYJIBTYp U Tpe-
OyIOT OT JIIOICH, U3 APYTUX KYJIBTYp, MOMOJ-
HHUTCIBbHBIX yCI/IJII/II>'I i1 HUX ITOHHUMAaHUA.
Hampumep, B pasHbIX KyJabTypax MOTYT Cy-
IICCTBOBATh PA3HBIC IIpaBUJia UCIIOJIb30BaHUSA
HeBep6aJ'IBHI>IX KECTOB, U HAPYUICHUC IOTUX
npaBHJI MOXCT HCTATUBHO OTPA3UTHCA Ha
B3aNUMOIIOHUMAaHHNHU.

Jlnst aMepUKaHCKOM KYJBTYpbl XapakTepHa
OoJpIas OTKPLITOCTH B KOMMYHUKAaTHBHOM
noBeneHuu [3], 4em Juis ToBeAeHUs] OpHUTaH-
1IeB, KOTOpasi T0 OOBIKHOBEHHIO XapaKTEPH3Y-
etcs kak “stiff, cold, reserved and full of self-
composure manners”. Ho ux BepOanbHOE U
HeBepGaJ’ILHOC IIOBE€ACHUEC JOBOJIBHO
HEWTpPAJbHO IO CPABHEHWIO, HAIpUMeEp, C
OKCIIPCCCUBHBIM, OSMOIHWOHAJIBHO OKpalICH-
HBIM, IMOYTH TCaTpaJIbHbBIM IMOBCIACHUECM HTaA-
JIBSIHIICB.

The transparency of Italian faces. Conver-
sations can be followed at a distance by mere-
ly watching the changing expressions of those
taking part in them. Italian gestures are also
justly famous. Indeed, Italians use them more
abundantly, efficiently and imaginatively than
other people. They employ them to emphasize
or clarify whatever is said, to suggest words
and meanings it is not prudent to express with
words, sometimes simply to convey a message
at great distance, where the voice could not
carry... Italian gestures and facial expressions
are “overdone” for the purposes of self-
expression, of theatrical display, and of dra-
matic effect [4].

Taxke cTOUT YUUThIBATb, YTO OAWH W TOT
ke JKECT MOXKET UMETh pa3HOe 3HaueHue B
pasHbIX Kyaerypax. Hampumep, xect '"moka-
3aTh SI3BIK" MOXET O3Ha4aTh THEB B OIHOMU
KYJIBType, Yyrpo3y B JIpyro, a B TPETbEH -
CUMBOJI MyzapocTd. MHorma HeBepOasibHbIE
CUTHaJIbl UI'parOT BaXXHYIO POJIb B PCUHICHUH
JIEJIOBBIX 3aJad, KaK TO IOKa3bIBAET IIPUMEP
n3 Upnanauu:

She didn 't like the system in Ireland at all.
You couldn't just walk up to the owner and
ask him what he wanted for his animal. No,
that was too easy. The minute there was any
interest, one of the traders jumped in to name
a price that was way out of line, one end or
another, and then badger buyer and seller in-
to an agreement in the end. She’d learned the
hard way about some of their tricks. They’'d
grab your hand and slap down on it so sharp
it hurt, and that meant you might have bought
yourself a horse [4].

Korna Mbl BocmpuHMMaeM HH(OpMAIHIO
yepe3 HeBepOaJbHBIM KaHaj, BaXHO HE IOJ-
JlaBaTbCs CTEPEOTUIIAM U HE YIyCKaTb MHIHU-
BUyaJIbHbIE OCOOEHHOCTH Ka)KJI0OTO 4eJIOBe-
kKa. B mpouecce oOmieHuss Mbl OOBIYHO TPH-
NEpKUBAEMCSl OOILENPUHSITHIX HOPM, HO C
OIBITOM MBI HaYMHAEM 00aBIIATH CBOIO HH-
JTUBUIyAIbHOCTh B HAlly HeBepOaIbHYIO
KOMMYHUKAIMIO, Jiesas ee Oojee CI0KHOM
WIK TIPOCTOM, TeM caMbIM oOoramiasi Haiie
obmenue. Takum oOpa3oMm, HeBepOanbHas
KOMMYHMKAIUsl COCTOMT M3 TpEX YPOBHEH,
OTpa)KalIllUE €€ YHHUBEpCAJIbHbBIE, ITHOCIIE-
un(bnqecxne 1 MHAUBUAYAJIbHBIC aCIICKTHI.

VYHHUBepcasibHble HeBepOalbHbIE KOMIIO-
HEHTBI COCTABJISIFOT OCHOBHOW YPOBEHb. JTH
KOMITIOHEHTBI MMEIOT OJIMHAKOBBIA CMBICI U
¢dbopMy B 000N KYyNbType M SIBISIOTCS OC-
HOBHBIM CIOCOOOM KOMMYHUKAIIUH, KOIZa
HeT obmiero s3pika. [IpumepaMu Takux KOM-
MMOHEHTOB MOTYT OBITh YKa3aTeJlbHbIC, UMUTAa-
TUBHBIC M OJSKCIPECCHUBHBLIC KCCTHI, a4 TAKKEC
MHMUKa, KOTOpPbIE MO3BOJSIOT BBIPA3UTh pa3-
JIMYHBIC S5MOIMKU W MOAAJIBHOCTH € Y4YCTOM
KOHTEKCTA.

Ha stHOCnEnnpuyeckoM ypoBHE OTpaka-
I0TCA OCOOEHHOCTH KOMMYHHUKAllMd B KOH-
KpETHOM KynbType. JIIonu BOCHPHHHMAKOT U
WCIONB3YIOT HeBEpOaJIbHbIE CUTHANIBI B COOT-
BCTCTBUU C TpaJUUIMAMU U ITpaBUJIaMH CBOCTO
obmiectBa. Hampumep, KecTbl WIM HWHTOHA-
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U1 MOTYT UMCTh pa3HOC 3HAYCHHUEC B PA3HBIX
KyJIbTypax.

Taxxe Ba)KHLIM aCIICKTOM SIBIISIETCS HHAN-
BUAYAJIbHBI YPOBEHb, KOTOPBIA OTpaXaeT
YHUKAJIbHBIC KOMMYHHKATUBHBIC CHOCO6HO-
CTH KaXXAa0ro 4cCIO0BCKa. JIMYHOCTHBIE 0OCO-
OE€HHOCTH MOTYT IPOABJIATHECA B M3MCHCHUH
WM CO3JaHUUN HOBBIX HeBep6aJ’ILHHX BbIpa-
KEHUM, KOTOPbIE MOTYT OBITh IMOHATHI TOJIBKO
OIU3KUM JIXOOSIM HJIN KOJIJIETraM.

Bce 3Tu ypoBHM B3aMMOJICHCTBYIOT APYT C
ApyroM, Jenasi HeBepOaJbHYI0 KOMMYHHUKa-
A0 MHOTO(YHKIIMOHAJIBLHOH W MYJIBTHMO-
nanpHOW. HeBepOanbHble CHUTHaJIbl MOTYT
BBIPpAXAaTb Pa3HbIC CMBICJIBI, UHOIAa ITPOTHUBO-
pedamue Apyr Apyry, YTO OEIacT UX HHTEP-
MIPETALUIO CIIOKHOM M MHOTOTPAaHHOM.

B cTpykrype auanoru4eckoro AUCKypca
HeBep6aHI)HBI€ KOMITOHCHTBI KOMMYHHKaIIUH
B3aI/IMO,ZleI>'ICTBy10T C Bep6aJ’IBHLIMI/I KOMIIO-
HEHTaMHM Ha JIByX YPOBHIX:

a) CamocTosTelIbHOE B3aHMOﬂeﬁCTBHe HC-
BepOaNbHBIX KOMIIOHEHTOB: HeBepOanabHbie
3NIEMEHTbl MOTYT (OPMHUPOBATh PEIIMKH B
Auajaore CcaMoOCTOATEIIbHO, oe3 MOAACPKKHU
Bep6aJIBHLIX BBICKA3bIBAHUM U 3TH 3JIEMEHTHI
MOTYT BBICTYIIATh KaK CTUMYIJIbl IJIA PEIIJINKA
(HaHpI/IMep, MHMHUKa WU KCCTbl, KOTOPLIC
BBI3BIBAIOT OTBETHYIO peaKumo) NI KakK
4aCTb MOJYAJIMBOI'0 Auajiora, rac o0OMeH HH-
dhopmarnueit mpoucXoauT UCKITIOIUTENHHO Ye-
pe3 HeBepOanbHble curHambl. [Ipumep: 1) |
gave an ambiguous nod which might have
served merely for recognition, a rather chilly
and discouraging recognition, or for a signal
to follow me out of the hall where we could
talk. He took the latter interpretation and fol-
lowed me [4].

[Tpumep (1) neMoHCTpUpPYET ABOWHOM mO-
TEHOUAJI HeBep6aJ’IBHOFO KOMMYHHKATUBHOTO
KOMIIOHCHTAa K aBTOHOMHOMY BBbIPAXKCHUTIO
CMBICJIOB, KOT'Ia OIUH W3 TOBOPAIIUX WJIIU HO4-

e 00a roBoOpsIIME UCMONb3YIOT WIH MPEno-
CTaBJIAIOT APYT APYTY BO3MOYKHOCTbH TPaKTO-
BaTh HEBEPOAJIHHO MPEICTABICHHYIO PEILTHKY
¢ Haubosnee mpuemiIeMoi s cebs KOMMYHH-
KaTWBHOW BBITO/ION, TaKUM 0Opa3oM obecrie-
41Basi THOKOCTh M CBA3HOCTh TUAIOTHYECKOTO
nuckypcea. T.e. KUBOK T0JI0BO B 3aBUCUMOCTHU
OT KOMMYHUKAaTUBHBIX HYXJ U CUTYallMH 00-
LIEHHS] BOBMOXKHO ObLJIO TpakToBaTh Kak [1PA
npuseTcTBUs U Kak [IPA nupekrusa.

0) B3aumogeiicTBue BepOaNbHBIX U HEBEP-
OabHBIX KOMIIOHEHTOB B paMKax OJIHOM pe-
IUTMKU: B TaHHOM cilydae persmka coiep KUt
Kak BepOajbHbIE, TaK U HeBepOaJbHBIE CO-
CTaBJIAIOIINE, KOTOpPBIE B3aUMOJCHCTBYIOT
IpyT € OPYI'OM M TaKO€ B3aUMOJEHCTBUE MO-
KET MPOUCXOIUTH MO TPEM NPUHLHUIAM: KO-
OpAMHAIMU, CYOOpAMHAIIMY U KOHTPAAUKIIUH.

[Ipunuun xoopauHauuu: BepOanbHble U
HeBepOaJibHble KOMIIOHEHTHI MEpeslaloT OIHY
U Ty ke UH(popMaluo, odoramas ee U aenas
KOMMYHHUKaIM0 Oonee MHTEHCHBHOU. O0e
KOMIIOHEHTBI MOTYT CYIIECTBOBaTb OTHOCHU-
TENbHO HE3aBUCHMO ApPYr OT Jpyra, HO MX
00bEeIMHEHNE YBEIMYMBAET KOMMYHMKATHB-
HYI0 3HaUUMOCTb PEIUIMKH.

[punuun cybopaunanuu: Mudopmanus B
peIIuKe pachpenensercss Mexay BepOalib-
HbIM M HeBepOaJbHBIM KaHaJlaMH, MpHYEM
OZIMH M3 KOMIIOHEHTOB SIBJISETCS Oojiee BaXK-
HbIM WM HH(OpMaTUBHBIM. OnylieHue oj-
HOM M3 COCTaBISIOIIMX MOXET HapyLIUTh
KOMMYHHUKaTHUBHYIO LIEJIOCTHOCTh PEIUIHKH.

[Tpuniun koHTpagukiyuu: BepOanbHble U
HeBepOaJibHble KOMIIOHEHTHI MEpeNaroT IMpo-
THUBOIIOJIOXKHYIO0 MH(POPMAIUIO, IPU 3TOM He-
BepOanbHas uH(poOpManus cuyuTaercs Oolee
JOCTOBEPHOM. DTOT NPUHLUI MOXKET UCIIOJIb-
30BaThCsl, YTOOBI CKPBITh MCTUHHBIE HaMepe-
HUS WIM TOAYEPKHYTh HUX AMOLUOHAJIBHYIO
okpacky [5].
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THE ROLE AND PLACE OF NON-VERBAL COMPONENTS
IN ENGLISH-LANGUAGE MEDIA DISCOURSE

M.V. Erzenkina, Senior Lecturer
Smolensk State University
(Russia, Smolensk)

Abstract. Non-verbal components play an important role in English-language media dis-
course, influencing the perception of information and emotional impact on the audience. Ges-
tures, facial expressions, intonation, pauses and other elements of non-verbal communication
can strengthen or weaken the meaning of the reported content. Their use can create an atmos-
phere of trust, convince listeners of the truthfulness of the information presented and evoke an
emotional response. The right combination of verbal and non-verbal means can make media
content more memorable, attractive and effective.

Keywords: nonverbal components, English-language media discourse, information, audience.

International Journal of Humanities and Natural Sciences, vol. 5-6 (92), 2024



28
- QunonouyecKkue HayKu -

INPUEM OCTPAHEHUSA U ET'O ®YHKIIUU B POMAHAX «CTPAHA BUHA» MO
SAHS U «HE OTITYCKAHM MEHS» KAZI3YO HCUT'YPO

T.W. Konaparosal, xano. gunon. nayx, doyenm

H.IO. CanranoBa?, kano. (uion. HayK, Ooyenm

A.W. MeabHuKOB, 6akanasp

MockoBckuii ropoacKoli neaaroru4ecKuii yHHBepCHTeT
2YHuBEPCUTET KUTANCKON KYJIbTYPbI

Y{(Poccus, r. MockBa)

’(TaiiBanb, r Taii63ii)

DOI:10.24412/2500-1000-2024-5-6-28-33

Annomayusn. B pabome uccnedyromes (hyHKyuu npuema OCmpaneHus 8 poManax 08yx aaype-
amoes Hobenesckoii npemuu: smo « Cmpana euna» Mo Aus u «He omnyckati meusn» Kaozyo Uc-
ueypo. Hayunas noseusna pabomul 3axnouaemcs 8 KOMNApamueHOM aHaiuze npou3eeo0eHutl 08yx
nucameretl, NPUHAONEHCAUWUX DASHLIM HAYUOHAILHLIM JTUMEPamypam, nod 0CoObIM y2iom 3pe-
HUA: Yepe3 NpusMy UCNOIb308aHUs npuema ocmpanenus. Ilpoussedenus kumatickoeo agmopa u
OpumancKo2o nucamens ANOHCKO20 NPOUCXONCOCHUS 3ampazuearom odujeyenogedeckue npo-
Onemvl, C85A3aHHble C pacyelosequsanueM oobujecmsa 6 npoyecce HenpepvlHO20 HAYYHO-
mexHuuecko2o npozpecca. llucamenu-eymanucmol cmagesam noo COMHEHUE 3AKOHOMEPHOCHb
9KCNEPUMEHMO8, NPU KOMOPLIX 4el08eK Npespauiaemcs: 8 d1eMeHmapHoe cpeocmeo Ois 00-
cmudicenus yeneu oouecmea. llpuem ocmpanenus noseonsaem ysudems, umo cyobobl MOI00020
NOKONEHUSl YaACMO 3A6UCAM ON CEPLbE3HbIX COYUANbHBIX, NONUMUYECKUX MOMEHMO8, KOmMOopbvle
0aom 803MONCHOCIb cUCmeMe, 81ACMU UCNOIb308AMb HOB0E NOKOJEHUE KAK CPeOCME0 BblICU-
8aHUsL NOKONEHUS CIAPULe2o.

Knioueswvte cnosa: npuem ocmpanenus, Mo Anv, «Cmpana suna», Kaosyo Hcueypo «He om-

nycKai MeHsy, npoodiiemvl 0e2yManu3ayuu ooujecmada.

CoBpeMeHHasi MUpPOBasi JIUTEpaTypa, MOA-
HHUMasi KaK BEYHbIE, TaK U OCTPOCOBPEMEH-
HbI€, AKTyaJbHbIC [JI1 CETOJHSIIHErO IHS,
MpoOJIeMBI, TIOJB3YETCSI apCEHATIOM CPEJICTB,
W3BECTHBIX C ApPEeBHOCTH. OJHUM M3 HHUX SIB-
JIAETCSl PUEM OCTPAHEHUS, TECHO CBA3aHHBIN
C MO3TUKON abcypaa, naroieil BO3MOKHOCTh
YUTATeIsIM B3TJISHYTH Ha OOBIIEHHYIO, TPU-
BBIYHYIO JKM3Hb C HOBOM, JOCEIE, KaXeTcCs,
HEWU3BECTHOM MM TOUYKM 3peHus. Mccrnenosa-
HUEe (DYHKIMU MpUEeMa OCTPaHEHHs] B TaKOM
cllydae SBJIIETCS CBOEOOPA3HBIM KIIIOUOM K
MOMCKY CMBICa MPOU3BEACHUS, TOHUMAHUIO
€ro MOPOK0 3aMaCKHUPOBAHHOM CYTH.

CylurHOCTh MOATUKHU OCTPAHEHUS UCCIIEO-
BaHa JAaBHO M OTpPa)X€Ha B TPyJax OTeye-
CTBEHHBIX M 3apyOeKHBIX JINTEPATyPOBEIOB:
M.M. baxtun rosopwi o Hei B «Bompocax
JUTEepaTypsl U 3cTeTukn», B.b. [lIkmoBckuii —
B KHUre «TetuBa. O HECXOACTBE CXOIHOIOY,
M.JI. HoBukoBa — B uccienoBanuu « OHTONO-
U MUCKYCCTBA TO3THUYECKOTO CJIOBA U
ocTpaHHeHHe» U ap. OHa 3aKJII0YaeTcs B pas-

PYLIEHUU HHEPIUU TPATUIIMOHHOTO BOCIIPH-
SATHS TEX WM WHBIX TPUBBIYHBIX YEIOBEKY
SBJIEHUI. OTOT TMpoOLECcC «pa3y3HaBaHUS»
npeaMera, KOTOPBIH HEOKHUJAHHO OTKPHIBA-
€TCSl YUTATENI0 B HEOOBIYHOM, YacTO YyXKac-
HOM BHJIC, MOXET BBI3BATh CaMble HEOXKHTaH-
HbI€ peaKIMH: OT YAUBJICHUS, U3YMJICHHS 0
oTBpaIieHus M yxkaca. Ho mens mcnonb3oBa-
HUS TipueMa OyaeT JOCTUTHYTa: IPEICTaB-
JIEHHOE B CTPaHHOM BHJIE 3alIOMHUTCS B JIIO-
OOM ciyyae W JacT BO3MOXKHOCTh YBHJIETh
MPUBBIYHYIO KapTHHY MHUpPA C HEOXKUJTAHHOU
CTOPOHBI, a 3HAYHUT, IMOHATH TO, YTO CPHIBACT-
csl 3a €€ OOBIZICHHOCTHIO.

Henp Hamieir paboOThl 3aKJIIOYAETCs B aHa-
mu3e QYHKIIMH MpUeMa OCTPAaHEHHUS B poMa-
Hax JBYX saypeatoB HoOeneBckoil mpemuu:
«Ctpana Buna» Mo Sus (2012 rox) u «He
ormyckaii mens» Kamzyo Wcurypo (2017
ron). [IpousBenenuss KuWTalCKOTO aBTOpa W
OpUTAHCKOTO THCATENs SIMOHCKOTO IPOHC-
XOXICHHUS TIPH CBOEM TIOSIBIICHUW BBI3BAIIN
OypHbBIE JUCKYCCUU JIUTEPATypOBEAOB, KYJIb-
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TYpOJIOTOB, COLIMOJIOTOB, MOCKOJIBKY KayKI0€
W3 HUX 3aTparuBaeTr OOIIeYeI0BEYECKUE Mpo-
OlleMbl, CBS3aHHBIE C PacUEIOBEUYUBAHUEM
oOmiecTBa B IPOLIECCE HENMPEPHIBHOIO Hayd-
HO-TEXHUYECKOTO Iporpecca.

B pomane «Ctpana BUHA», OJIMKaHPOBOM
Mo cBoeil crpykrype (cM. mnoapobHo 00
aTtoMm [3]), coueTaromeM 4YepThl JIETCKTHBA,
SMUCTOIAPHON (POPMBI, BKITIOUYAIOIIECH LEIbIH
PSAI OCTPOCHOKETHBIX HOBEJUI Pa3iIMYHOM Te-
MAaTHKH, B IIEHTPE Pa3MBIIUICHUS IHCATEIS
OKa3bIBAIOTCS  MPOOJEMBl  HPABCTBEHHOTO,
3THUYECKOI0, 3CTETUYECKOI0, 1aXe MOJIUTHYE-
CKOro xapakrtepa. Mx ananmusy B mocienHee
BpeMsl IOCBSILIEHBl MHOTOYUCIIEHHBIE HCCIIE-
moBanus cuHojoros: [exans K.1O., 1Oi JI.,
IllenreBa B.E., Amnamxkwnna A.A., MenbHu-
KoB A.1.

IIpuem octpanenuss B pomaHe Mo flus
«CTpaHa BHHa» J1aeT BO3MOXKHOCTb II0Ka3aTh
3anpenieHHble B Kutae mis oOcyxaeHus pe-
3yJIbTaThl IPOBEICHUS MOJIUTUKU OJHOIO pe-
Oenka. [lucatenb 3aocTpseT BHUMaHHE Ha
ITHUYECKON CTOPOHE BOMpOca: AETH, POXKIACH-
HbI€ BOIIPEKHU 3aIIPETAM B CEMbSX, HE HUMEIO-
LIIUX BO3MOYKHOCTH 3aIUIaTUTh TOCYIAapCTBY
mrpad, Mo CyTH HE SBISIOTCS 4YIEHAMH 00-
miectBa. B pomane Takasi cuTyauus J0BOAMT-
cs 10 albcypia: MIQJCHIbI MPEBPAMIAIOTCS B
TOBap, KOTOPBIM CTAHOBUTCSI MPEAMETOM 3a-
kynok KynunapHoit AxagemMun B Tropoje
[3roro. Poman n3o0umyer clieHaMu, KOTOpbIe
CBHUJIETEJILCTBYIOT O TMOTepe OOIIEeCTBOM B
[IETIOM U OTACIHHBIMH JTFOAbMH HOPMaTbHBIX
HPaBCTBEHHBIX OPUEHTHUPOB, CBSI3aHHBIX C
MpEeACTaBICHUSIMU O IEHHOCTH KaXKJI0M 4esio-
BEUECKOW JKM3HU. Poaurenn OTKapMIIMBAarOT
JIeTel, MoJ00H0 JOMAIIHUM JKHBOTHBIM, YTO-
OBl OT/AEN 3aKyNMOK MPUCBOWII MM BBICIIYIO
kareroputo. CamMo Ha3BaHHE TOBapa — «MscC-
HbI€ JETH» — CBUJETENIbCTBYET O MOJIHOM OT-
CyTCTBMM TYMaHHOI'O B3IJI/la Ha 4YEJIOBEKa,
€ro HEMOBTOPUMYIO JIMYHOCTb, BEb KaXKJIbIi
TIOSIBIIIETCSI HA CBET pEOECHKOM.

[Iucarens co3nmaer ykacaromue KapTUHBI
NoeAaHusl «MSICHBIX JI€Te» MapTUMHBIMU PYy-
KoBoauTensiMu L[3toro yepes npusmy B3rigaa
cinenoBarena Jun ['yapa, koToporo Hampas-
JSAOT U3 CTOJIMLBI B MPOBUHLUIO JJISl BBISC-
HEHUs1 OOCTOATENIbCTB MOCTYNUBILIEH >KaJo-
Ob1. M300pakeHHBIC COOBITHUSA KaXKyTCS TO
IIPaBJIOM, TO KJIEBETOW Ha YMHOBHMKOB l[310-
ro. «Yurarenp He MOJIy4aeT OTBETa Ha BO-

IIPOC: ATO 3aKUBO CBAPEHHBIM MIIaJieHel WIn
)K€ UCKYCHO TIPHUTOTOBJICHHOE Omron0? B du-
Haie pomaHa «CTpaHa BHHa» CJEIOBaTElb
TepnuT nopaxkenue» [4, c. 342]: quu ['ysp He
BBITIOJTHIJI 3a/1aHUs, €r0 CJIEJICTBUE 3aXOUT B
TYNHK, a 3HAYUT, ONTUMUCTUYECKUX ITPOTHO-
30B Ha HM3MEHEHHE OTHOLICHHS K Mpodieme
HE CJIeIyeT OKUaTh.

OOwiecTBO, Moeparolee CBOUX JeTel, —
3TO 00pa3, BOCXOIAIIMI K JpeBHEH, aHTHY-
HOM mudonoruu (rpeueckue Ooru VYpad,
Kponoc, Oubneiickuit Hpon, yOuBaromui
MJIa/IEHLIEB), 3/IECh UMEET 3JI0BELIYI0 CUMBO-
UKy [5, C.43]. DTo 00I1eCcTBO, JHUIIAOIICE
moaeil Oyaymiero, MpUHOCALIEe TpsayIiee B
KEPTBY MPOIIJIOMY U HACTOSILEMY.

O perymaHM3alMM COBPEMEHHOIO MHpa
MUIIeT B cBoeM pomane «He oTmyckaii MeHs»
anrnuiickuil nucarens Kanzyo HMcurypo: Bo-
IIPOChl TOKOJIEHYECKUX OTHOLIECHUN 3]1eCh
MPEJCTAIOT B BUAE (QHIOCO(PCKONW MPUTYU O
BIUSIHUM HAYKH, €€ SKCIIEPUMEHTOB Ha paz-
BUTHE YEJIOBEYECKOro oOlecTBa, Ha 3aB-
TpallHUK J€Hb, B KOTOPOM KJIOHHPOBAaHHE
MOXXET CTaTh MMOBCEMECTHOW MPAKTHKOM, U3-
0aBUB JIOZEH OT cTpaxa CMEpTEIbHBIX 00-
ne3Hedl. BmpoueMm, Ha mpoOieMy XkaHpa B
MIPOM3BE/ICHUN CYIIECTBYIOT pa3Hble TOYKHU
3peHusi: B HEM BUAAT aHTUYTONUIO (MMEHHO
Tak omnpexaeseT xaHp pomana E.H. benosa B
CBOEH KaHAMAaTcKou auccepranuu «llosTrka
pomana Kangzyo Ucurypo «He ormyckait me-
HS»: K MPpo0OJIeMe XyJI0’)KECTBEHHOTO MYJIbTH-
KyJapTypanu3ma» u J.A. llypmuib B cTaThe
«Poman Kamzyo Ucurypo «He ormyckait me-
HS: K TIpoOsieMe aHTUYTONHWY), U JKaHp allb-
TepHaTUBHOM wuctopun (SkoBnesa O./]. B
ctatbe «KaHpOBOE M CTHIMCTHYECKOE CBOE-
oOpasue pomana Kansyo Hcurypo “Never let
me go0”»), u poman-npeaymnpexaenaue (Copo-
kuHa-A3uHa E.J|. B pabote «Yenosek u Mup B
npousBeneHnn Kanzyo Mcurypo «He otmyc-
Kail MeHs»»), U (PopMy >KEHCKOro aBTOOMO-
rpaduueckoro nuceMa (Kyuykosa 3.A., bep-
oepoBa JI.b. B crathe «3a Kakue mpou3Bee-
HUS mpucyxaaior HobeneBckyio mnpemuio,
WIM XYAOXECTBEHHOE M3MEPEHHE pOMaHa
Kamyo Hcurypo «He otmyckait meHs»»).
Otu paboThl HAMpPaBJICHBI HA BBIIBICHUE OCO-
OeHHOCTEW MOATHKK poMaHa. Jlpyrue ucce-
JIOBAaTeIN CTaBAT B LEHTP BHUMaHHS (UiI0-
codckue Bompocsl (bonasipeB H.H. u XKywma-
rynoBa b.C. Kypman6aesa /I.T. B craThe
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«KorHUTHBHBIE OCHOBBI pealu3alu >KaHpO-
BBIX MPU3HAKOB pOMaHa (Ha MpUMepe Mpou3-
Beaenuss Kamsyo MHcurypo “Never let me
go”»; @aimzymumna P.A. B pabore «UHTep-
nperanus pomana Kamzyo Ucurypo «He ot-
MyCKail MEHS» B KOHTEKCTE»), COLIMAJIbHbIE
npobnemsl (PammonoBa C.A. B crathe «Pac-
KpBITHE TPOOJIeMbl KIIOHUPOBAHUS B POMaHe
Kamsyo MHcurypo «He ormyckail MeHs»»,
Mununa B.I'. B pabore «Tema nerctBa B
tBOpuecTBe Kamsyo Ucurypoy). CymiecTBytoT
HCCIeA0BaHUsl KOMIIAPATUBHOIO XapakTepa y
benosoit E.H., Cwmupnooit O.M., CumeH-
yenko E.N., bongapenko JI.B., ogHako cormno-
craBieHue pomana «He ocraBigil MeHs»
Kanzyo Hcurypo ¢ HammcaHHBIM J€CSTHIIE-
THEeM paHee poMaHOM «CTpaHa BUHA» KHUTai-
ckoro mposzauka Mo SHsf n0 HacTosIero
BPEMEHU MPOU3BEIEHO HE OBLIO.

Poman Hanmcan OT nuna TpuALATUIETHEN
BBIITYCKHUIIBl TIPUBUJICTUPOBAHHOTO aHTJINMN-
CKOro uMHTepHara, Xeunmema, Kotu III., ko-
TOpas BCIIOMHUHAE€T CBOE JIETCTBO, HOHOCTb,
MOpYy B3pPOCJIEHUSI B CTEHAaX 3TOr0 3aBE/ICHUS
U 110 €ro OKOH4YaHuH. JKEeHCKUW TUI HappaTu-
Ba CO3JIa€T OIYIIEHHUE MOJTHON UCKPEHHOCTH,
ucnoBenagbHOCTU. ['epouMHs OJUHHAALATH
JeT paboTaeT NMOMOIIHMIIEH TOHOPOB, y Hee
€CTh MallliHA, COOCTBEHHAsl KBapTHUpa, IO
CBOEH ciy’)k0e OHa MHOrO pa3be3kKAET I10
ctpane. Bocnomunanus KT 0OXBaThIBaIOT
MOYTH JIBa JAECSTKA JIET, TO OTOABUTAsICh OT
MOMEHTA paccKa3bIBaHUS, TO MPUOIMNKASICH K
HeMy. B »3ToM 3akmrodaercs 0COOEHHOCTH
HappaThBa MPOU3BEICHUS: NHOT /1A BOZHUKAET
3¢ (deKkT IBONHOW MPU3MBI BOCIIOMHHAHHIA,
MMOTOMY YTO B MOMEHT paccka3biBaHusi KaTu
yacTto ¢ukcupyer (akThbl eme 6osee riydo-
Kkoro mpouuioro. MHorna pacckaszuuia cama
0003HaYaeT 3Ty OCOOCHHOCTH JIBOWHOW pe-
tpocniekuuu: «Koe-uto s yBuaena cama, HO
npo OOJBIIYI0 YacTh SIU30J0B YCIHbIIIA-
na» [2, €.25]. Takas mnpu3ma B3rjsga Ha
MpOLUIOE  JTaéT BO3MOXHOCTh T'€pOMHE-
paccka3zyuue He TOJIBKO BCIIOMHUTBH O CTPAH-
HBIX COOBITHSIX, TPOUCXOJUBIINX B XeWIie-
Me, HO M O TOIBITKaX OCMBICIHUTH 3TH COOBI-
TUs B OoJiee Mo3aHee, HO He HacToslIlee Bpe-
Ms, a MOTOM CpPaBHUTb MX C HBIHEIIHUMU
B3TJISIIAMH Ha 3TH HEOOBIYHBIC CHUTyanud. B
Hel KUBET «MOTPEOHOCTh PA3JIOKUTh IO T0-
JOYKaM BOCIIOMHUHAHMS JaBHUX JieT» [2,
C. 54] Ilpouecc pasrajapiBaHUsl CTPAHHOCTEH,

KaK TOBOPHUT caMa IrepOorHs, pa3BUBAJICs, TTOKa
HE CTajl «IJaBEHCTBOBATh» B €€ JKU3HU U
XKU3HH €€ JIpy3ed — TOXKe BOCIUTAHHHUKOB
Xeinmema — Tommu u PyT.

UYewm ke cTpaHHA )KM3Hb 3TOIO NPUBUIIETH-
POBAaHHOTO aHIJIMICKOro 3aBeneHust 90-x ro-
noB mpouuioro Beka? Ha mepBbiil B3ruisn,
31eCh COOpaHbl HCKJIIOUUTEIBHO YMHBIE,
TBOPYECKU OJApEHHBbIC JTUYHOCTH, O0Ja/ar0-
[IMEe BHICOKUM HMHTEJUIEKTOM: OHH MPEKPACHO
PHUCYIOT, JICTST, MHINYT CTHUXH, WUrPAlOT B
maxMathl, coouparoT Kojuiekiuu. Bee repou
OUYEHb HAYMTAHHBI: JUCKYPC pOMaHa BKJIIOYa-
€T pa3HOOOpa3Hble JHUTEpaTypHbIE AJUIIO3UU:
«Onucces», «Treicssua 1 ogHa HOYB», Illekc-
nup, JleB Toncroit, Jxoaiimc Jxxoiic, Kadxka,
Tomac I'apau, >xopx Dnuot, Dnua O bpaii-
eH, Maprapet J{pe66s. [Tokazatenem ycrenmi-
HOCTH BOCIIMTAHHHUKOB SIBJISIETCS KOJIMYECTBO
MIPOYUTAHHBIX UMH KHUT. A MEUTAIOT IOHbIE
repor 00 OOBIYHBIX IpOeccusix: CIyXHUTb B
oduce, MarazuHe, Ha IOYTEe, CTaTh apTHCTa-
MU, yexaTtb B AMepuky. 1 pa3Bineduenus y Hux
OOBIYHBIC: MAJIBYUKH HUTparoT B PytOoi, ne-
BOYKH CO3JIAIOT TailHOE OOILECTBO MO OXpaHe
TOOMMOI BOCTIUTATENBHULIBI OT SIKOOBI Cy-
miecTByIomux BparoB. [OHble oOutarenu
XeWnema HEHAT APYT Ipyra 3a TBOPYECKUU
MOTEHIMA, HO MPU 3TOM YXACHO JKECTOKH K
TEM, KTO HE JKeJlaeT WJIM HE MOXKET ero 0OHa-
pyxutb. Ilo 3Toit mpuunHe Tommu Ha M-
TEJIbHOE BPEMSI CTAHOBUTCS MPAKTHUYECKHU U3-
roeM, KOTOPOTrO TPaBsT BCEMH JOCTYIHBIMU
netsiM crnocodbamu. OGpa3 ATOro repost - OAUH
W3 TJIaBHBIX B IoBecTBOBaHMM: KoT yxke B
JIETCTBE MbITAJACh MOHATh, IOYEMY OH HE MO-
X0 Ha JAPYTrUX, MOYEMYy €ro He TSHET K JIu-
JIEPCTBY, HO TJIABHOE: SIBJSIETCS JIM 3TO HOP-
MaJIbHBIM.

N Bce xe mMup, B KOTOPOM KUBYT T€pOH,
OYCHb WJUTIO30PEH: HHUKTO HE 3HAeT, YTO
HAXOJHUTCS 3a BOpPOTaMH Y4eOHOTO 3aBejie-
HUd. JlereHapl 0 TEMHOM Jiece, OTAENSIOUIEM
€ro MPOCTPAHCTBO OT OCTAJILHOTO MHUPA, BHI-
3bIBAIOT Yy MOJIOABIX JIFOJAEH MHUCTHYECKUI
y>Kac: BCce, KTO MOKUAAeT XeHIIeM, HaXOIUT
CTpALIHYIO CMEPTb.

Bocnomunanus Katu o rogax B Xeite-
M€, KOTOpbIE KaXyTCsl €l MOTOM «30JO0ThIM
BpPEMEHEM», M300MIYIOT CTPAHHOCTSIMHU, KO-
TOPBIE MOCTENIEHHO CKJIAJbIBAIOTCSA B €UHYIO
KapTuHy. TauHCTBEHHBIM sIBisieTcsa oOpa3 ['a-
nepeu, KyJa, 1o MHEHUIO BOCTUTAHHUKOB OT-
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MPaBJISIOTCS UX Jy4IIue padoThl, HO KOTOPOH
HUKTO He Buien. Eme Oosnee 3aramoden oopas
Mapam, yBo3smied u3 Xeunmema 3TH JeT-
ckue paboThl: ee purypa BbI3BIBAET Y BCEX HE
MIPOCTO CTpax, ckopee yxac. JKeHIInHa, KO-
TOPYIO CUMTAIOT XO3sIMKOW Xeiema, HUKO-
rJa HE pa3roBapuMBaeT C BOCIUTAHHUKAMHU,
IIPUE3KAET HA Yac-/Ba. JDKCIEPUMEHT, KOTO-
pBId TPOBOJAAT AECBOYKHU, MPUOIM3HUBIIUCH K
ManaMm, CTAaHOBUTCS JIJISi HUX OTPE3BIISIIOLIUM
MOMEHTOM: JETH MOHUMAIOT, YTO 3Ta >KEH-
HIMHAa OOUTCA UX, «KaK JApyrue OosATcs may-
KOB» [2, C. 52], u OHU 4YYBCTBYIOT ceOs may-
KaMmu, BIIEPBbIC TIOHUMasi, 9YTO BCE OHU OTJIU-
yalTcs «OT Jrogeld BHe Xeimmiemay [2,
c.52]. CrpaHeH u TOT (akT, 4TO 3Ta camas
JKeHIMHa, MajaMm, IjiadyeT, KOorja ee HUKTO
HE BUIUT — 3TU CJE3bl, IOJACMOTPEHHBIE
Koatu, Oynytr monmnepkuBaTh TaiiHy oOpasa
MOYTH JI0 CAaMOro0 KOHIIA TIOBECTBOBAHUSI.
BocnuranHuKKM TOIMEUYAlOT, YTO OOBIYHBIC B
CBOEM IOBEJCHUHU Ha YpPOKax MpernojaBaTean
HaenuHe ¢ co0oil BeayT celsi «kak Oe3ym-
HbIe» [2, C. 65].

CTpaHHOCTP BOCHHUTAaHHUKOB XeHimema
MPOSIBJSIETCS B OTCYTCTBUM B MX BOCIIOMHHA-
HUSIX TIAMSTH O TPOILIOM, KOTOpoe OBLIO 10
nomnajaHusl B IIKOJy-HHTEPHAT, O CEMBbSX,
POAUTENAX, TO €CTh O BCEM TOM, UTO SIBJISIETCS
OCHOBOH ()OPMHUPOBAHUS JHMYHOCTH JIFOOOTO
yenoBeka. Katu ¢ukcupyer nauib HeoObIU-
HbIE COOBITHS: MPOMAXy My3bIKaIbHON Kacce-
Tbl ¢ necHen «He ormyckail MeHs», MOJ KO-
TOPYIO OHAa TaHIIeBaJIa, MPIKUMas K TPYId
NOAYUIKY, KaK MJIaJIeHLa. JTa CLEHa MUMEET
HECKOJIBKO CMBICIIOBBIX IJIAHOB, YKa3bIBasi Ha
BHYTPEHHEE CTPEMJICHHE BOCIUTAHHUIIBI
Xeinema K CeMbe, MAaTEPUHCTBY, a TAKKE
Ha MMOHUMaHHE PYKOBOJICTBOM ONAaCHOCTH Ta-
KMX cTpemieHuil. 11 oTHIOAR HE ciydaliHo,
yto K3TH BBIOMpaET TeMy BBIITYCKHOTO COYH-
HEHUs 110 BUKTOPUAHCKUM pOMaHaMm, B KOTO-
PBIX TJIABHOM BCET/ia SIBJIIETCS TEMA CEMbHU.

CTpaHHOCTH TPHUCYTCTBYIOT KaK B BOCIIO-
MuHaHusIX KoTh o mpommioil »ku3HHU, Tak B
CaMOM HappaTHBE — TMPOLECCE paccKa3bIBa-
HUs 0 nponuioM. OHa yroTpeOIIsieT CTpaHHbIe
BBIPQXKCHUS: 68bleMKd, OONbHOU  3a8epuiu
NPOULNION HOUbIO, NePBasl 8bleMKd, Yemeepmasl
8bleMKa, 3a6epuiums nocie mpemvell 6bleMKU
— pe€ub 37eCh UAET O 3aBEPIICHUH KU3HEHHO-
ro MyTH JIFOJIeH, JOHOPOB, MOMOILIHUIIEH KO-
TOpBIX M sBIseTCS repouHs. Pacckazuuna

BCETJIa MCIONB3YeT POPMY «OHW», TOBOPS O
CBOEM pPYKOBOJCTBE: «OHHM JOBOJBHBI MOEH
paboToil» — 3a Hel CTOAT HE KOHKPETHBIC
JIIOAM C MMEHaMU M BHEIIHOCTBIO, & HEKas
Oe3nuKas cucTeMa, IPUHUMAIOIIAs PEIIeHUs
Y OTJAroNIasi NpUKa3aHUSL.

[IpucyrcTBue mpuema OCTpaHEHHUS B PO-
MaHE€ ONIYILIAETCs HE Cpa3y: HarHeTaHWe Jie-
Tajled, CO3JAKIIMX OIIYIIEHUE CTPAIIHON
TalHbI, CIIOPbl O BO3MOXXHOW IPaBIUBOCTH
JIET€H]l, OKpY’KallluX Yy4eOHOe 3aBeCHHUE,
OLlYIICHUE BOCHUTAHHUKAMHM  OYEBUJHOMN
Pa3HUIBI MEXAY MUpPOM Xeimmema u 0011b-
IIMM MHPOM, MEUTHI T€POEB 0 OyIylel Ku3-
HU — BCE 3TO BBITJISAUT OOBIYHBIM TSI 3aKPhI-
TBIX y4eOHBIX 3aBeaeHud. CrTpamHas CyTh
BCEro MPOUCXOJAIIEro OyaeT 00biACHEHa Of-
HOHM U3 BOCHHTATENIbHUIL, MHcC Jlrocu — npu-
YUHBI TaKOH OTKPOBEHHOCTH C BOCIUTAHHU-
KaMH YUTATEN0 TOXKE OYIyT HEMOHSTHHI JIO
MOCJIEIHEW TJ1aBbl MOBECTBOBaHMUA. Ee cioBa
00HaXalOT YYyJIOBUIIHYIO JKECTOKOCTb MHpA,
KOTOPBIH, UCIIOJIb3Ys BCE CBEPXCOBPEMEHHBIE
OTKPBITUS HAYyKH, JOIMIET B JKCIEPUMEHTaX
0 OTPUILIAHMS BCEX OCHOB YEJIOBEYHOCTH:
«BBbI oB3pocneeTe, HO 10 TOro, Kak COCTapu-
TECh, JAXKE 10 TOrO, KAK JOCTUTHETE CPEIIHE-
ro BO3pacTa, y BaC HAUYHYT OpaTh BHYTPEHHHUE
opranel JIsi mepecaaku. Paam 3Tux JOHOp-
CKHUX BBICMOK BBI U IIOSIBHJIUCH HA CBET. <...>
Bac pacTaT s onpeneneHHon ey, U Bama
cynp0a n3BecTHa 3apanee. <...> Eciu BbI X0-
TUTE MPOKUTH JTOCTOMHYIO KU3Hb, BBl JIOJIK-
HBI 3HaTh, KTO Bbl TAKHE€ W YTO BaC OXKHUJAET,
Bcex 0e3 uckmodyenus» [2, ¢. 110-111].

C nomoupl0 MpueMa OCTpPaHEHUs aBTOP
CO3JIaeT CTPALIHYIO (yTYypOJIIOTHYECKYIO Kap-
THHY, XOTS BpeMs JeWCTBHS (UKCHUPOBAHO
90-piMu Tomamu XX Beka, — 3TO HE MPOCTO
SKCIIEPUMEHT, a I[IOCTABJIEHHOE Ha IOTOK
MPOU3BOACTBO, PE3YJbTATHI KCIIEPUMEHTOB,
BHEJIPEHHBIE B TOBCEJHEBHYIO >XH3Hb, IO-
CTaBJICHHbIE HAa MOTOK: KIIOHUPOBAHHBIE yye-
HUKU XeWniiemMa, BOCIUTAHHBIC Ha BEIIMKOM
IuTepaType, UCKYCCTBE, AOJKHBI ONIYIIATh
ceOst CcpeAcTBOM il TPOJUICHUS KHU3HEH
CBOUX «BO3MOXHBIX 51», C KOTOPBIX OHH OBLITH
cKkonupoBaHsl. 1 ecnu 715 menaroroB Kaxer-
Cs BO3MOXXHBIM HaJIMYHW€ B BOCIHMTAHHUKAX
IyIIA, YTO OHU U TBITAIOTCS MOAKPENUTH UX
TBOPYECKUMHU pabOTaMH, TO ISl CaMUX MO-
JONBIX JItoJIeH 3TOT (pakT He TpedyeT JoKa3a-
tenbcTBa. M KoTh, u ee Onmskue npysns cra-
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paroTcs MOHATh, JUISI YE€r0 UX YUYWJIIH, MOOII-
pSATIM K TBOPUYECTBY, €CJIM B UTOT€ OHHU OCTa-
IOTCS  «MAaTepHaiOM ISl MEIUIIMHBD» [2,
c. 345]. 1 ucropus 3axpbiTus Xeiuiema, o
KOTOpOH B ()MHAJTBLHON YaCTH KHUTH TOBOPST
pa3Hble Tepou, — 3TO HE MpEeKpalleHue KJo-
HUPOBAHUS JIIOJIEH, HO JIMIIb IMPEKpalieHue
UX yXOBHOI'O pa3BUTHs U BocuuTaHus. [Ipu-
YUHY 3TOT0 OOBSCHSET OJIHA U3 OBIBIIUX BOC-
MUATATEIbHULl, MUCC DMWIH: JIIOACH ucmyra-
JI0, YTO HWCKYCCTBEHHBIC IETH TIPEB30OHAYT
MHTEJUIEKTOM [JI€TE€ll €CTECTBEHHBIX, 3alMyT
Jyd4IlIue MecTa B o01iecTBe.

Poman co3pmaer mnpexacraBieHHE O Mac-
mMTa0HOCTU MMOAOOHONW CHUCTEMBI 3aBeJCHUN
Ha TEPPUTOPUU CTPAHBI, IPU 3TOM IMPUBHIIE-
TUPOBAHHBIM SIBJISIETCA JIMIIL XEUIIIEM, MPO-
THUBOIIOCTABJICHHBIN JIPYTMM HWHTEpHAaTam I10
OBITOBBIM YCIIOBUSIM COJEP>KaHUSI BOCIHTAH-
HUKOB, 10 CaMOW CHCTeMe O0pa30BaHHUS: Ja-
K€ YIIOMUHAHUE JOHOpPA O XEWIIIEeMe BbI3bI-
BAET B JIPYTUX 3aBUCTb.

Onna U3 BaXKHBIX CHOXKETHBIX JIMHUM po-
MaHa CBsi3aHa C JIIOOOBHBIM TPEYTOJHBHUKOM
repoeB: Katu, Tommu, Pyr. B Hem naBoe
(Kot 1 ToMMu) oTiiMyaroTcsi ciocOOHOCTHIO
K HECTAHJIAPTHBIM PEaKIUSM, MBITAIOTCS Y-
MaTh, a HE MOACTPaUBAThCS MO oOIIee mpa-
BUJIO, Komupysl oOpasiel. Ho 310 He nemaer
uxX obomx OoJiee peIIUTENbHBIMU: 002 OHU
YCTyMarT XenaHnusM PyT, kotopas urpaer
poJib JIHJiepa, a 3HAYMUT, YacTO HABS3bIBAET
BCEM CBOM PEILICHHUS U JIUIIb B CAMOM KOHIIE
CBOEH U3HU MPU3HAETCA, UYTO «Jejana Bce,
yTo0bl momemats Kot u Tommu ObITh BMe-
cte» [2, ¢. 308]. Ho atot noctynok Pyt noka-
3BIBACT, YTO y Hee, Kak U y Kot, u y Tommy,
€CTh JyIlla, €CTh YyBCTBA.

O6bektoM pedekcun Kot ctaHOBITCS U
BOIIPOCHI CEKCAa, BElb INPENnoaaBaTesv Xeui-
[meMa HacTpauBalld MX Ha TIOJIOBYIO JKU3HB,
MOTOMY 4TO 0€3 3TOr0 «OHH HE CMOTYT CTaTh
MOJIHOLIEHHBIMU  JIOHOpaMu» [2, c. 129], um
TOBOPHIIM O «CeKkce Ha Oymymiee» [2, ¢. 130],
OOBSICHSISL TPH ATOM, YTO OHU HE CMOTYT
uMeTh Jered. KoTu pacckasbiBaeT, 4To IO
OKOHYaHHUM XeWeMa BOCIUTAHHUKN UMEITN
«PYHKIIMOHATBHBIN ceKe» [2, ¢. 168]. OnHako
B IPOTHBOBEC 3TOMY YTHUJIUTAPHOMY OTHO-
IICHUIO K TOJOBOM XKU3HH, TE€POU HUCIBITHI-

BAaIOT ITyOOKO yXOBHBIE YEJIOBEUECKHUE MPU-
BSI3aHHOCTHU. [IbITasicb HaWTH BO3MOXKHBIN
MyTh K OTCPOYKE OT AOoHOPCTBa, Kot u Tom-
MU BEpST, YTO, €CIU MEXIYy MOJOIBIMU
JIOBMHM  CYIIECTBYET MCTUHHOE YYBCTBO,
YYBCTBO JIFOOBH, TO BBIEMKH OPraHOB MOTYT
oTnoxuTh. Ilucarens Harpaaun Takum cua-
CThEM, ITyCTh U KOPOTKUM, CBOUX I'€POEB. ITO
c4acTbe — HACTOAMIAs JIF0OOBb, OIM30CTh (hu-
3U4ecKasl U 1yXoBHasi ogHoBpeMeHHo. Kot u
ToMMHU MOHMMAIOT, YTO JIFOOWJIM APYT Apyra
BCHO KM3Hb. OJJHAKO €llle OJIHAa WILIIO3US re-
pOEB HaWTH MyTh K OCBOOOXKJIEHUIO OT CBOEH
yuyactu Oyzaer paspyuieHa. Bece onu npunHu-
MaloT CBOIO Cynb0y co cmupenueM: Kat, mo-
Morasi 3aBepUIuTh XKU3HU U PyT, U Kakoe-TO
Bpemsi Tommu, 3HaET, YTO CKOPO cama CTaHET
TaKUM K€, KaK OHH, JIOHOPOM.

Takum oOpa3om, mpueM OCTpaHEHHS IIO-
Mor Kamsyo Mcurypo B ouepenHou pas mo-
CTaBUTh 0] COMHEHHUE 3aKOHOMEPHOCTh JKC-
[IEPUMEHTOB, MPU KOTOPBIX YEJIOBEK MpPEBpa-
njaeTcsd B 2JEMEHTAPHOE CPEACTBO AJIA J0-
CTIKEHUs uenei odmectBa. KiioHupoBanue
JIOJIEW U1 HNOCIEAYIONIE BBIEMKH y HUX Op-
TaHOB — 3Ta CTpallHas eNb U300pakeHa B
pomane Kanzyo Mcurypo kak ceprmBIiascs
pEATbHOCTh IIEJIOW TOCYJIapCTBEHHOM, a MO-
XKeT ObITh, U MUPOBON CHCTEMBI, B KOTOPOM
JIOJU HE 3aMeyaroT MpoOjeM KIOHMPOBaH-
HBIX «HEJOYETIOBEKOBY, SIBJISIIOIIMXCS Ha ca-
MOM JeJie JHOJbMHU BBICOKON JTyXOBHOM Oopra-
Huzanuu. W 3Tta Xyn0KecTBeHHas peaibHOCTh
BOCIPUHHUMAETCS KaK CUTHAJl OMAacHOCTH JJIst
T€X, KTO NPOTUBOINOCTaBUJI HAayKy M HpaB-
CTBEHHBIE 3aKOHBI.

Kuraiickuii 1 aHrTUHACKUNA pOMaHbl OIM3KU
B TOJXOJI€ K OJHOW M3 TJIABHBIX ITUYECKHUX
pobJeM COBPEMEHHOCTH: CyAbOBI MOJIOJIOTO
MIOKOJIEHUSI YacTO 3aBUCAT OT CEPbE3HBIX CO-
[UATTBHBIX, TMOJUTHYECKUX MOMEHTOB, KOTO-
pble Jat0T BO3MOXXHOCTb CUCTEME, BJIACTU HC-
M0JIb30BaTh HOBOE MOKOJICHHE KaK CPEJCTBO
BBDKUBAHUS TIOKOJICHHS cTapiiero. ViMeHHO
IpUeM OCTpaHeHHs] B poMaHax «(CTpaHa BHU-
Ha» Mo fns u «He ornyckait Mens» Kansyo
Hcurypo oOHa)kaeT OMacHOCTh BO3BPAILICHHS
K CUTyalldi aHTHYHOM Tpareauu, korjga Kpo-
HOC HM3-3a CTpaxa 3a CBOIO JKW3Hb HAYMHAET
MOKUPATh CBOUX JECTEH.
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Abstract. The article examines the functions of the device of defamiliarization in the novels of
two Nobel Prize winners: “Wine Country” by Mo Yan and “Never Let Me Go” by Kazuo Ishigu-
ro. The scientific novelty of the work lies in the comparative analysis of the works of two writers
belonging to different national literatures, from a special angle: through the prism of using the
technique of defamiliarization. The works of the Chinese author and the British writer of Japa-
nese origin touch upon universal human problems associated with the dehumanization of society
in the process of continuous scientific and technological progress.

Humanist writers question the pattern of experiments in which a person turns into an elemen-
tary means to achieve the goals of society. The technique of defamiliarization allows us to see
that the fate of the younger generation often depends on serious social and political issues that
enable the system and the authorities to use the new generation as a means of survival for the
older generation.

Keywords: defamiliarization, Mo Yan, «The republic of wine», Kazuo Ishiguro «Never Let Me
Goy, problems of dehumanization of society.
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Abstract. This paper examines the phenomenon of loneliness from the perspective of the
range of interpretation approaches which can be implemented by a reader to decode the essence
of loneliness as the special psycho-emotional and physical state that is described in two stories —
M. Bowen “The Accident” and J. Archer “An Eye for an Eye”.

Keywords: psycho-emotional loneliness, physical loneliness, individual style, explicitness,

implicitness, stylistic devices.

The problem of loneliness is the subject of
study in various anthropocentric sciences. For
instance, this topic becomes central within the
frameworks of philosophy, theology, psychol-
ogy, psychiatry, as well as within humanities
disciplines such as philology, literary theory,
and pedagogy. Despite its general disciplinary
nature, each of these fields focuses on a par-
ticular aspect within the semantic diversity of
this phenomenon. From an artistic and theo-
retical perspective, this issue traces its origins
back to ancient traditions reflected in the texts
of the Bible, myths and legends of peoples,
theological treatises, and many other ancient
manuscripts that confirm the relevance of in-
terpreting loneliness by the representatives of
different eras. The phenomenon of loneliness
has not lost its relevance in the current stage
of scientific thought development.

This phenomenon is multifaceted, incorpo-
rating various forms of manifestation, each of
which is individually interpreted by every
member of the human community. Conse-
quently, scientific analysis of the problem un-
der study is quite complex and requires con-
sideration of different interpretative ap-
proaches. It is confirmed by “cultural-
historical and psychologically conditioned
forms of loneliness, as well as the
ways of relating to it and experiencing it” [1,

p. 1].

It is important to note the differences in
approaches that have developed in Western
and Eastern cultures. The first is characterized
by the orientation on the individual success. A
person must cope with loneliness inde-

pendently, and it is crucial that his unnerved
state was not evident to others: those around
should not realize that the individual is strug-
gling with loneliness. In the Eastern tradition,
norms and duty are the guiding principles.
“The foundation of society consists of small
social groups (clans and families), and a per-
son is an integral part of the community,
group and must protect its interests and fol-
low its rules. His Individual achievements and
successes matter only to the extent which they
benefit the community which the he belongs
to” [1, p. 2].

Furthermore, the state of loneliness is
commonly associated “either with an internal
reflective discord of the personality or with a
rupture or lack of certain social connections,
or with both simultaneously” [2, p. 97]. Thus,
this state is considered from two different
viewpoints: from the perspective of the inner
world of a lonely person and from the per-
spective of the social environment of a person
experiencing loneliness.

Considering the first variant, inevitably the
question arises: “What is it within this person
that allows him to feel lonely?”” To answer it,
mental attitudes, behavior patterns, habits,
and self-esteem of the person are analyzed
and studied — all he aspects that are formed
during the development of an individual.
When considering the second variant, another
question raises: “What must the surrounding
be like for an individual or group of people to
experience a sense of loneliness?” Here, it is
important to investigate social processes that
lead to negative consequences [2, p. 97].
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The present study focuses on the interpre-
tation of the theme of loneliness in the para-
digm of modern English artistic discourse,
which confirms its relevance not only within
the study of the individual style of concrete
authors — J. Archer and M. Bowen, but also
serves as a proof of the enduring nature of
this theme for humanity’s reflections on such
an important topic. For example, in Russian
literature, it is thoroughly examined by
N.V. Gogol, M.Yu. Lermontov,
I.A. Goncharov, and many other foreign writ-
ers - F.S. Fitzgerald, J. London,
G.G. Marquez, indicating the wide range of
sub-themes that are discovered within the
broader one — the theme of loneliness. Re-
garding contemporary English literature, spe-
cial attention is to be drawn to the literary
works by J. Archer and M. Bowen as being
particularly marked in terms of individual
style and the range of linguistic means which
actualize the examined theme. The problem
of loneliness in the interpretation of these au-
thors is revealed through the prism of various
interconnected psycho-emotional and physi-
cal factors that become particularly clear
within such stories as “The Accident” by
M. Bowen [3] and “An Eye for an Eye” by
J. Archer [4].

The problem of verbalization continues to
occupy one of the central places in the an-
thropocentric paradigm of linguistic doc-
trines. Lately, attention has been increasingly
focused on the study of concepts relating to
psycho-emotional and sensuous sphere of a
person. For instance, English lexicographic
sources represent a considerable number of
conventional forms for loneliness, encom-
passing various parts of speech. Among the
nouns listed in Multitran dictionary, the dom-
inant form is “solitude”, on a par with the
other possible variants such as: “loneliness”,
“oneness”, “singleness”, “solitariness”, “for-
lornness”, “aloneness”, “privacy”, “seclu-
sion”, “ensomhet”, “ownsome”, “owny-0”,
“onliness™”, “desolation”, ‘“abandonment”,
“closeness”, “dereliction”, “helplessness”,
“recess”, “retirement”, “solitary existence”,
“isolation”, “loneness”, ‘“lonesomeness”, “re-
tiredness”,  “singletonitis”,  “alienation”,
“mokus”, “singledom”, life as a single”, “sin-
glehood”, “single life” and “soleness” [5].

For a detailed consideration of possible
ways of wording loneliness by means of ad-
jectives, we selected the following sources:
“Dictionary of Synonyms and Antonyms” by
A. Spooner [6] and “Oxford Learner’s The-
saurus” by D. Lee [7]. The dominant term is
“solitary”, among the possible synonymic se-
quence one finds “alone”, “antisocial”, clois-
tered”, “companionless”, “friendless”, “iso-
lated”, “lonely”, “lonesome”, “reclusive”,
“unsociable”, “withdrawn”, “individual”,
“one”, “only”, “single”, “sole”, “desolate”,
“distant”, “hidden”, “inaccessible”, “isolat-
ed”, “out-of-the-way”, “private”, “remote”,
“secluded”, “sequestered”, “unfrequented”,
“unknown” [6]. Whereas such alternatives
are possible as “lonely”, along with its syno-
nym “alone”, “isolated”, “homesick”, “for-
lorn”, “bereft”, “desolate” [7]. Therefore, it is
important to note the differences in the varie-
ty of entries represented above.

As we had already mentioned, loneliness is
powerfully reflected among the world’s liter-
ary works and can be presented by authors
both explicitly and implicitly.

Basing on the story “The Accident” by M.
Bowen, it is worth noting that the theme of
psycho-emotional and physical loneliness
prevails throughout the story and is revealed
by the narrator both through the direct de-
scription and indirect one. So, to depict the
secluded area which the protagonists found
themselves in, being in a very sticky situation,
Mrs. Bowen resorts to the direct method of
nomination by means of the sequence of such
epithets as: “amazed”, “escaped”, “flaming
car”’, “lonely road”, functioning within the
word “common” represented in the utterance
“Murchison was amazed at the speed with
which he escaped from the flaming car, across
the common, for he could now see the red
blaze on the lonely road in the distance” [3,
p. 7]. This fragment of narration creates im-
age of the whole arduous picture and we can’t
but feel how lonely and helpless the charac-
ters were at that very moment.

Whereas, to convey the relationships be-
tween Murchison and Bargrave on a par with
their inner ongoing unnerved state caused by
their row, the author resorts to the indirect
method of characterization. For instance, the
antithesis “the fright had seared his memory;
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but he certainly knew he loathed Bargrave”
[3, p. 7] draws the attention to the fact that
Murchison was a kind of a grudge-holding
person who was unable to let everything go
and forgive the good-for-nothing incident,
being even in such ordeal circumstances
without any support and help.

Furthermore, his inability to stop thinking
about his aversion towards Bargrave suggests
that the conflict between them should not
have been a single one, as the feeling of ha-
tred invaded the man even when all the other
emotions were blocked. The rhetorical ques-
tion “Do you think that you're alive?” jeered
the ghost of Bargrave [3, p. 7] denotes his pet
peeve towards Murchison. We can’t but state
that even the coming death does not serve as
the reason to unite and forget about their
quarrel. So, we can presuppose that the de-
tachment “an attenuated, grey wisp of a Bar-
grave, within the metaphor “blown thin by the
forlorn breeze” [3, p. 7] pinpoints a jolly in-
tricate phenomenon when both the quality of
our life and the number of years we trot this
globe and even further reincarnation have di-
rect interdependence with the positive or neg-
ative thoughts we have. It also depends on our
ability and tendency to build up amicable or
evil relationships with other people. Even our
conduct can impact the final resolution the
Almighty can make at our terminal minutes of
life that was designed for us not by a chance.
Our life is granted to us to be taught this or
that thing, to explore the essence of it and be-
come wiser and stronger. The simile “the
landscape was oddly dim, like the dimness of
an eclipse” [3, p. 7] symbolizes their continu-
ous nameless misery that is waiting for them
in heaven because of their scurvy action and
deeds while being on earth.

While considering the story “An Eye for
Eye” by J. Archer, one can’t but mention that
within this literary work the theme of psycho-
emotional loneliness predominates over the
narration that is conveyed by the author
through the implicit style of characterization
by means of festering relationships in the
wedlock, where the husband is portrayed as
an unbelievably cruel person.

First of all, we would like to underline
both the distinctive features and the similari-
ties within the abovementioned works.

Though, in the literary work by Archer, Mrs.
Banks is represented as a married woman,
one can’t but state that she was no less lonely
than compared to Murchison and Bargrave
from the previous story because she was regu-
larly abused by her extremely violent hus-
band, named Bruce Banks. The following
extract lets us learn about her late husband
long history of violence that is interlaced with
the cruel treatment of his wife, the damage
severity which can be assessed through the
gradation “Your client was regularly seen in
the local village either bruised, or with a
black eye